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Corespondenta Consulatului rus din Bucureşti, o importantă 
sursă documentară În cunoaşterea evenimentelor 
revoluţionare de la 1821 În Principatele Române (II) 

MARIAN STROIA 

Oferim, în cele ce unnează, al doilea segment al investigaJiei realizate de noi 
în acest exţrem de preJios fond docwnentar pe care îl reprezintă corespondenţa 
Consulatului general rus din Bucureşti referitoare la evenimentele petrecute la 
1821 în spaJiul românesc. Mărturiile selecJionate pentru partea a doua a 
microcorpusului nostru docwnentar acoperă intervalul cronologic cuprins între 3/ 15 
martie - 11/23 iulie 1821, conţinând inf ormaJii extrem de interesante despre cele mai 
tensionate momente ale acestei epopei istorice (intrarea eteriştilor lui Alexandru 
lpsilanti în Moldova şi declanşarea efectivă a mişcării eteriste, atmosfera din cele 
două Capitale în perioada menţionată, apropierea trupelor lui Vladimirescu de 
Bucureşti, fuga boierimii autohtone şi a consulilor străini în Transilvania, 
raporturile Vladimirescu-Ipsilanti în viziunea autorităţilor ruse, relaJiile caimacamilor 
lui Scai-lat Callimachi, Negri şi Vogoride cu paşalele din sudul Dunării, modul cum 
au parvenit informaţiile, despre înfrângerea celor două mişcări, în mediul diplomatic 
refugiat la Sibiu, sau percepute ca atare în Capitala Imperiului Otoman). 

Considerăm că pentru o mai bună înţelegere a valorii documentelor în 
cauză, câteva succinte precizări istorice se impun cu necesitate. Amintim că la 23 
februarie/7 martie 1821, secretai-ul de stat la Ministerul rus al Afacerilor Străine, 
Ioannis Capodistria, i-a adus la cunoştinJă consulului general de la Bucureşti, 
Alexandru Pini, declaraJia Jarului -privind condamnarea fermă a insureqiei 
române, însoJită de măsurile punitive - vizavi de calităţile de ofiJer şi de sudit rus 
ale conducătorului acesteia. 

În acest document, Pini era felicitat pentru conduita cc o avusi:se până 
atunci, mai ales pentru somaJia slugcrului Tudor Vladimirescu de a se prezenta la 
Consulatul rus din Capitala Ţării Româneşti. Întrucât - se arată în te:\.1 - ,,acesta 
a refuzat, deoarece a conceput proiecte pe care religia tratatelor şi loialitatea 
politicii noastre le condamnă cu tărie", Pini era autorizat să facă public faptul că 
„locotenentul Vladimirescu era degradat din calitatea de cavaler al unuia din 
ordinele Rusiei ... şi că el nu mai posedă şi nu mai poate poseda nici un titlu la 
protecţia Maiestăţii sale Imperiale"'. 

1 Documente privind istoria României. Răscoala clin 1821, voi. I, Editurn 
Academiei, Bucureşti, 1959, p. 297; vezi şi A.Prokesch-Oslen, Geschichte des Abfalls 
der Griechen vom Turkischen Reiche im Jahre 1821 und cler Grundung des Hellenischen 
K6nigreiches, III, Wien, 1867, p. 56-58. 
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Aşadar, această dată a marcat - în opinia noastră - momentul foarte clar şi 
distinct de exprimare a poziţiei oficiale a Rusiei, la cel mai înalt nivel politic 
posibil, faţă de Revoluţia română de la 1821 şi mai ales faţă de conducătorul 
nemijlocit al acesteia. Adăugăm aici şi faptul - subînţeles - că documentul în 
cauză conţinea, în egală măsură, şi dezavuarea mişcării revoluţionare în 
ansamblul său, căreia Rusia îi opunea cu fermitate reacţia sa necruţătoare. 

Ştim astăzi că, în chip paradoxal, comunicarea oficială a dezavuării sale 
Tudor o va primi nu de la Pini însuşi sau de la vreun alt emisar al Consulatului 
rus, ci de la secretarul Consulatului austriac de la Bucureşti, cancelarul Udritzki2. 
Practic, nici nu avea cum să se întâmple altfel, căci ambii consuli (atât cel rus, cât 
şi cel austriac) părăsiseră, speriaţi, în ajun, oraşul, împreună cu un grup de boieri 
autohtoni, îndreptându-se spre Braşov. În graba şi z.ăpăceala plecării sale 
intempestive, Pini nu a mai apucat, de altfel, să facă publică dez.avuarea ţarului, 
iar imediat după plecarea sa au intrat în Bucureşti primele unităţi ale armatei 
revolulionare conduse de Dimitrie Macedonschi. 

lntrucât asupra datei exacte a plecării caosului general rus din Bucureşti a 
planat multă vreme confuzia (A.Oţetea, în Tudor Vladimirescu şi revoluţia 
română din 1821, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1971, p. 314 şi, respectiv, 317, 
oscileaz.ă între 16/28 martie şi 17/29 martie), extrem de preţios este cuprinsul 
documentului nr. 12 din grupajul de faţă, datat 17/29 martie 1821, în care 
Alexandru Pini ii comunică superiorului său, ambasadorul Grigori Stroganov, 
momentul precis al plecării din Capitala munteană. Scrisoarea din 17/29 martie 
mai are, în plus, şi meritul de a ne reda starea de spirit care domnea la Bucureşti 
în aceste momente extrem de încordate ale desfăşurării evenimentelor. 

Legat de contextul în care Alexandru I a adoptat poziţia cunoscută faţă 
de evenimentele din Ţara Românească, merită să fie amintit şi un alt episod, 
puţin cunoscut în istoriografia noastră. Este vorba de faptul că, dornic de a se 
informa dintr-o sursă sigură despre situaţia exactă din Principate, monarhul l-a 
chemat pe consulul general Pini de la Braşov la Laybach, pentru a-i fumiz.a 
informaţii mai amanunJite. Datt:lc de care dispwtem dovedesc că acesta s-a aflat 
aproape o lună şi jumătate la Laybach în anturajul µrului, plecând pe 3/ 15 aprilie 
din Braşov, şi întorcându-se de acolo, însă la Sibiu, abia pe 6/18 iunie (vezi, în 
acest sens, documentul nr. 18). 

În acest interval informaţiile şi relatările despre situaţia din cele două 
Principate Româneşti au fost comunicate Cancelariei imperiale şi-secretarilor de 
Stat aflaţi în capitala Sloveniei austriece de către ceilalţi funcţionari ai 
Consulatului rus care au sosit, ulterior lui Pini, Ia Sibiu şi şi-au continuat aici 
atribuţiile de serviciu obişnuite. Din datele oferite de aceştia (vezi documentul 

1 Ion Nistor, Tudor v1adimirecu şi Sfânta Alianţă, în "Analele Academiei 
Române. Memoriile secµei istorice", seria a II.l-a, tom XXII (1940), p. 10-13. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



DOCUMENTE 83 

nr. 17) aflăm ştirile privind moartea lui Vladimirescu, risipirea celei mai mari 
părţi a oastei pandurilor, modul sângeros şi devastator în care trupele turceşti „au 
pacificat" Ţara Românească. 

În selecţia de faţă a fost inclus, plecând de la considerentul lărgirii bazei 
documentare asupra evenimentelor din anul 1821, şi un document provenit din 
fondurile de microfilme ale Arhivelor Naţionale. Materialul în cauză, conţinut de 
documentul nr. 14, reprezintă copia relatării unui informator al autorită(ilor ruse, 
care descrie evoluţia de ansamblu a insurecţiei naţionale greceşti, cuprinzând şi 
ştiri privind desîaşwarea evenimentelor la începutul lui aprilie 1821 în Ţara 
Românească şi Moldpva. Având ca destinatar, aproape sigur, pe guvernatorul 
militar general al Basarabiei, este indubitabil că a fost trimis (în copie) şi celor doi 
consuli ruşi responsabili pentru Principatele române, A.Pini şi, re~ectiv, A.Pisani. 

Demersul nostru documentar cuprinde şi un scurt extras din Jwnalul Ambasadei 
ruse de la Constantinopol (documentul nr. 19), ce conţine rezwnatul evenimentelor din 
zilele de 17(29 ş~ respectiv, 18/30 iunie 1821, aşa cum au fost ele pl!rcepute de 
diplomaţii ruşi din Capitala osmană. Sunt de reţinut, în ceea ce ne priveşte, menţiunile 
privind a doua luptă de la Drăgăşani (7/19 iunie 1821), fuga lui Alexandru Ipsilanti în 
Transilvania şi unele informaţii - confuze, e drept, - privind moartea lui Tudor 
Vladimirescu şi eventualele sume de bani care s-ar fi găsit asupra lui. 

Deşi cele 20 de documente inserate în acest spaţiu reprezintă o parte relativ 
mică, sub raport cantitativ, din arhiva Consulatului general al Rusiei din Bucureşti, 
.:i..: c.:Hbtllui.::. după opinia noastră, mărturii semnificative şi extrem de revelatoare 
asupra evenimentdor anului 1821. Chiar dacă nu răstoarnă din temelii cunoştinţele 
noastre despre epoca amintită, ele o nuanţeaz.ă şi o îmbogăţesc cu noi detalii, 
e:-..1rem de vii şi de presioasc. 

În acela~ timp, grupajul documentar de faţă îşi propune a fi, în egală măsură, 
şi o argumentată pledoarie pentru realiz.area unui nou volum de documente e:-..'1eme 
lkspre anul 1821 în Principate, cu atât mai mult cu cât acesta a fost, incontestabil, un 
moment de r~ cotitură în crnluµa societăţii româneşti spre modernitate şi progres. 

ANEXĂ 

8. 1821 martie 3/ 15, Bucureşti. Scrisoare secretă a consulului 
Alexandni Pini către trimisul Rusiei la Conştantinopol, baronul Grigori 
Stroganov, cuprinzând ştiri referitoare la situa.fia din Capitala Ţării Româneşti, 
iminenta apropiere a tnipelor eteriste şi la inten,tiile lui Tudor Vladimirescu şi ale 
armatei sale revoluţionare. 
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Secret 
Re~u ce 12 Mars 1821 par un Calarache adresee 
au Prince Calimaky 

Monsieur l'Envoye, 

DOCUMENTE 

Bucarest le 3 Mars 1821 

Les Cai:macarns de l 'Hospodar Callimaki ont re~u mer par expres de 
Constantinople des finnans qui autorisent Ies Commandants des forteresses 
turques de faire entrer dans la petite Valachie des troupes ottornanes pour agir 
contre Vladimire.sko. 

Dans ces firmans ii est dit, que puisque le Ministre de Russie ne reconnaît 
point Vladimiresko pour protege russe, que des troupes turques marchent contre 
lui avec l'artillerie necessaire. 

La Porte ordonne aux Cai:macarns de transmettre Ies dits firmans aux 
Pachas. 

Les Caimacams voulant eloigner autant que possible le moment de 
l'introduction dans la Province de troupes turques, tout en se deciclant d'expedier 
Ies firmans aux Pachas, Ies ont accompagnes de lettres de leur part con~ues dans 
des termes a Ies convaincre de la necessite de ne se porter avec precipitation aux 
mesures prises par la Porte qui d'ailleurs n'ont pour object que Vladimiresko seul. 

Ils ont en consequence adresse aux Pachas Ies lettres dont je me fais un 
devoir de soumettre ici a Votre Excellence Ies traductions qui ont ete faites sous 
mes yeux. 

Tclles etaient Ies dispositions qu 'avaient prises mer Ies Caunacams; mais le 
Vornik Samourcasse, etant de retour aujourd 'hui ici de Crayova, a declare que sa 
negociation a completement manquee; que Vladimiresko, instruit des evenements 
de Iassy s·est dirige vers le Nord de la Valacme, a savoir vers Ies districts du 
Gordji, Voultza et Ardjis et qu 'ii est a prcsumcr qu 'ii prendra la route de Buc:arest. 

Cette circonstance et la nouvelle que l'on a rec;:ue aujourd'hui, que Ies 
troupcs du General Prince lpsilanti etaient pretes a passer Ies frontieres et se 
rendrc en Valachie, ont oblige le Postelnik Negri et le Hetrnan Vogoridis a se 
retirer a la forteresse de Giurgiovo et y attendre Ies ordres de l'Hospoclar. 

La retraite des Cai:macams, qui paraît ecre fixee a cette nuit, fera 
indispensablement deserter de la viile le reste de Boyards qui s'y trouve encore, 
et Ies Consuls ne pouvant pas traîter avec le Gouvemement qu'etablira le Prince 
lpsilanti, se verront obliges de se retirer aussi vers Ies frontieres de l' Autriche. 

Je crois de mon devoir d'informer Votre Excellence que malgre la 
confiance que temoigment Ies habitants des classes inferieures de Bucarest a 
l'apparition de la force que commande le Prince lpsilanti ils ne redoutent pas 
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moins l'apparition des Turcs. Aussi a-t-on vu arriver hier le desordre ă. son 
comble par le bruit qu'un insense a fait courir que Ies Turcs venus de Roustchouk 
avaient deja commence a massacrer du monde dans un faubourg de Bucarest. 

Je compte quitter la viile demain en laissant le Ier Dragoman Kotoff et 
deux autres Employes du Consulat pour expedier s'il est possible, Ies postes et 
Ies courriers qui pourraient arriver ici pendant mon absence. 

Je suis avec respect 
Monsieur l'Envoye 
Le tres humble et tres obeissant serviteur 

A.Pini 

Arhiv Vneşnei Politiki Rosiiskoi Imperii Moskva (în continuare A VPRIM), fond 
180, Posolistvov Konstantinople, opis 517/1, dosar 838, p. 230-231. 

<Traducere> 

Secret 
Primit pe 12 martie 1821 printr-un 
călăraş adresat prinţului Callimachi 

Domnule Trimis, 

Bucureşti, 3 martie 1821 

Caimacamii domnitorului Callimachi au primit ieri, prin curier expres de la 
Constantinopole, firmanele care autorizeaz.ă pe comandanfii cetăţilor turceşti de a 
introduce în Oltenia trupe otomane care să acţioneze contra lui Vladimirescu. 

În aceste firmane se spune că întrucât ministrul Rusiei nu îl mai recunoaşte 
pe Vladimirescu drept supus rus, trupete turceşti vor mărşălui împotriva lui 
împreună cu artileria necesară. 

Poarta ordonă caimacamilor să transmită numitele firmane paşalelor. 
Caimacamii, dorind să întârzie cât mai mult posibil momentul intrării în 

această provincie a trupelor turceşti, deşi s-au decis să expedieze firmanele către 
paşale, le-au însoţit de scrisori din partea lor concepute în termeni care să-i 
convingă de necesitatea de a nu recurge cu precipitare la măsurile luate de Poartă 
care, de altminteri, nu-l au ca obiect decât numai pe Vladimirescu. 

În consecinţă, ei au adresat paşalelor scrisorile, drept care îmi fac o datorie 
de a supune aici Excelenţei voastre traducerile care au fost fiicute sub ochii mei. 

Acestea erau dispoziţiile pe care le luaseră ieri caimacamii; dar vomicul 
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Samurcaş, întorcându-se azi de la Craiova, a declarat că negocierea sa a eşuat 
complet; că Vladimirescu, informat asupra evenimentelor de la Iaşi, s-a îndreptat 
spre nordul Ţării Româneşti, şi anume spre judetele Gorj, Vâlcea şi Argeş şi că 
este de presupus că va lua drumul Bucureştilor. 

Această împrejurare precum şi vestea care s-a primit astăzi potrivit căreia 
trupele generalului prinţ Ipsilanti erau gata să treacă frontierele şi să intre în Ţara 
Românească i-au obligat pe postelnicul Negri şi pe hatmanul Vogoride să se 
retragă în fortăreaţa de la Giurgiu şi să aştepte acolo ordinele domnitorului. 

Retragerea caimacamilor, care părea a fi fixată pentru această noapte, va 
face aproape cu siguranţă ca restul boierilor care se găsesc încă aici să părăsească 
oraşul, iar consulii, neputând trata cu guvernul pe care îl va stabili prinţul 
lpsilanti, se vor vedea obligaţi să se retragă de asemenea spre frontierele Austriei. 

Cred că este de datoria mea să informez pe Excelenţa voastră că în ciuda 
încrederii pe care o manifestă locuitorii din clasele inferioare din Bucureşti la 
apariţia forţei pe care o comandă prinţul lpsilanti, ei se tem totuşi de apariţia 
turcilor. De aceea s-a văzut ieri dezordinea ajungând la apogeul său urmare a 
zvonului pe care un nechibzuit l-a făcut să circule şi anume că turcii veniţi de la 
Rusciuk începuseră deja să masacreze lumea într-o mahala a Bucureştiului. 

Socotesc să părăsesc oraşul mâine lăsând pe primul dragoman Kotov şi pe 
alţi doi funcţionari ai Consulatului pentru a expedia, dacă este posibil, 
corespondenţele şi curierii care ar putea sosi aici în timpul absenţei mele. 

Sunt cu respect 
Domnule Trimis 
Prea umilul şi prea supusul servitor 
A.Pini 

9. 1821 martie 3/15, Bucureşti. Scrisoare adresată de caimacamii noului 
domn numit de Poartă în Ţara Românească. Scarlat Cal/imachi, comandanţilor turci 
de la sudul Dzmăni. prin care este prezentată s1tuaţ1a din ţar{l şi se recomanda 
paşalelor pniden,t.ă pânii la primirea de ordine precise de la Constantinopol.· 

Lettre circulaire adresee aux Commandants de 
forterrese de Danube par Ies Caimacams 

Trois jours apres la nomination du P-ce Charles Calimaki a la Principaute 
de Valachie la S.Porte ayant re~u la nouvelle de l'insurrection qui avait eclate a 
Crayova a bicn voulu nous accorder des Firmans Imperiaux qui Nous etaient 
adrcsses portant I' ordrc de nous preter le secour materiei necessaire pour etouffer 

• Docwm:ntul St! atlu a.i1<!xat la raportul lui Alt!xandru Pini din 3/25 martit! 1821 (doc. nr. 8 
din ediţia noastră). 
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la sedition. A notre arrivee a Bucarest l'assemblee des Boyards nous a fait des 
representations tentant a nous demontrer que, comme ils etaient occupes a apaiser 
ce mouvement par des moyens conciliatoires il etait necessaire de ne tenter 
aucune autre voie avant que de connaître le resultat bon ou mauvais de la 
negociation deja· entamee et nous engager de remettre a un autre temps 
l'invitation des troupes turques d'entrer en Valachie. Ainsi de peur de ne point 
donner un prete:\.1:e a la dispersion des habitants de la ville et de la Province nous 
avons cru devoir attendre l'issue de la negociation en question; mais sur ces 
entrefaites nous avons rei;u la nouvelle aftligeante, qu'un certain chef d' Albanais 
qui se trouvait a Galatz s'etaitjete a l'improviste sur Ies negociants Turcs qui se 
trouverent dans ce demier endroit et qu'il Ies a fait passer tous au fii de l'epee; 
que le fils du Pce Ipsilanti a la tete d'un armee de 17000 hommes de troupes 
russes avait occupe la Moldavie; que le Pce Regnant de Moldavie avait embrasse 
la partie de ce dernier, que l'avant-garde de l'armee - composee de quelque 
centaines d'hommes - s'etait deja avancee jusqu·a Fokchani et que cette armee 
allait bientot prendre possession de la Valachie. 

Aussi nous sommes nous empresses d' en faire un rapport circonstancie au 
Pce et nous nous sommes apres occupes a retenir a leurs places Ies habitants de la 
Province prets a se disperser de peur de l'apparition des Turcs. Pendant ces 
occupations nous avons rei;u des ordres de la S.Porte, qu'il vous est expressement 
enjoint d'introduire des troupes turques dans la Province et nous avons l'honneur 
de vous Ies foire tenir par cette occasion. 

Nous croyons pourtant de notre devoir de vous observer ici que lorsque la 
S.Porte avait expedie ces ordres Elle ne connaissait pas encore que Ies 
mouvements de Crayova. Elle ne savait point alors que Ies mouvements 
seditieux de ces Provinces etaient devenus si serieux que deux ou trois miile 
hommes ne seront certainement pas en etat de rien entreprendre. Le Consul de 
Russie parraît n'avoir aucune notion de tout ce qui se passe. Le langage que 
tienncnt des habitants du pays dans cette circonstance porte substentiellement 
qu 'au cas ou des troupes turqucs entreraient en Valachie ils prendraient tous la 
fuite et que le resultat d'une pareille demarche serait de voir grossir le nombre 
des rebelles par l'adhesion a leur partide 10000 hommes sains gui se trouvent en 
Valachie. Outrc ce prospect effrayant, Ies insurges publient que I'armee des 
rcbclles, entree en Moldavie sera bientot suivie par une autre armee Russe et 
nous croyans que si le nombre de l'armee des rebelles de Moldavie est exagere, 
elle doit pourtant etre forte de 6000 hommes et dans cette derniere supposition on 
ne peut plus regarder ces associations militaires comme des bandes de rebelles, 
mais comme des entreprises partielles qui tiennent a un plan beaucoup plus vaste. 
Or nous croyons que, jusqu'a ce que la S.Porte puisse prendre des mesures 
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analogues aux circumstances presentees qui ont ete soumises a sa connaissance, 
la mesure la plus urgente a prendre est celle de renforcer Ies garnisons des places 
fortes, puis d'attendre de nouveaux ordres de la S.Porte pour agir en consequence. 

Bucarest 
3 Mars 1821 

A VPRIM, fond 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517/1, dosar 838, p. 232-233. 

<Traducere> 

Scrisoare circulară adresată comandanţilor turci ai fortăreţelor de la 
Dunăre de către caimacami 

La trei zile după numirea prinfUlui Scarlat Callimachi la conducerea 
principatului Ţării Româneşti, Sublima Poartă, primind ştirea despre insurecţia 
care izbucnise la Craiova, a binevoit să ne acorde finnaoele imperiale care ne 
erau adresate conţinând ordinul de a ni se acorda ajutorul material necesar pentru 
a înăbuşi răsco~la. La sosirea noastră la Bucureşti adunarea boierilor ne-a făcut 
declaraţii ţinând să ne demonstreze că întrucât ei erau preocupa~ să stingă 
această mişcare prin mijloace conciliatorii, era necesar să nu se încerce nici o altă 
cale înainte de a cunoaşte rezultatul - bun sau rău - al negocierilor deja iniţiate, 
iar noi ne-am angajat să amânăm invitaţia adresată trupelor turceşti de a intra în 
Ţara Românească. De aceea, temându-ne de a nu oferi un pretext de a se risipi, 
atât locuitorilor oraşului cât şi ai provinciei, noi am crezut că trebuie să aşteptăm 
rezultatul negocierilor în discuţi!!; dar în acest interval am primit îngrijorătoarea 
veste că un oarecare şef de arnăuţi care se afla la Galaţi s-a aruncat pe neaşteptate 
asupra negustorilor turci care se găseau în localitatea din unnă şi că a făcut să fie 
trccu!i toţi prin tăişul sabiei; că fiul domnitorului Ipsilanti, în fruntea unei armate 
de 17.000 de oameni - trupe ruseşti - ar fi ocupat Mcldova; că prinţul domnitor 
al Moldovei ar fi trecut de partea acestuia din urmă, că avangarda am1atei -
compusă din câteva sute de oameni - ar fi înaintat deja până la Focşani şi că 
această armată avea în curând să ia în stăpânire Ţara Românească. 

De aceea noi ne-am grăbit să facem PrinfUlui un raport asupra acestor 
împrejurări şi ne-am ocupat după aceea să reţinem la locurile lor pe locuitorii 
provinciei gata să se risipească de teama apariţiei turcilor. În timpul acestor 
ocupaţii am primit ordine de la Sublima Poartă, undă vă este indicat în mod 
expres să introduceţi trupele turce în provincie şi avem onoarea de a le păstra 
pentru această ocazie. 

Credem totuşi că e de datoria noastră de a vă atrage atenţia că atunci când 
Sublima Poartă expediase aceste ordine, ea nu ştia decât de mişcările de la Craiova. 
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Ea nu ştia încă atunci că mişcările de revoltă din aceste provincii au devenit atât 
de serioase încât două sau trei mii de oameni nu vor fi în mod sigur în star~ să 
întreprindă nimic. Consulul Rusiei pare să nu aibă nici un fel de noţiune despre 
ceea ce se petrece. Limbajul pe care îl adoptă locuitorii ţării în această 
împrejurare arată în mod substanţial că în cazul în care trupele turce vor intra în 
Ţara Românească o vor lua cu toţii la fugă şi că rezultatul unui asemenea demers 
ar fi creşterea numărului rebelilor prin aderarea de partea lor a 10.000 de oameni 
sănătoşi care se găsesc în Ţara Românească. În afară de această perspectivă 
înfricoşătoare, insurgen~i fac public <faptul> că armata rebelilor, intrată în Moldova 
va fi în curând unnată de o altă armată rusă şi noi credem că dacă numărul armatei 
rebelilor din Moldova este exagerat, ea trebuie totuşi să fie puternică de 6.000 de 
oameni, iar în această din urmă situaţie aceste asociaţii militare nu mai pot fi privite 
ca nişte bande de rebeli, ci ca nişte ac~uni parţiale care fin de un plan mult mai vast. 
Ori, noi credem că până ce Sublima Poartă va putea să ia măsuri potrivite cu 
împrejurările prezentate care i-au fost aduse spre cunoştinţă, măsura cea mai urgentă 
care trebuie luată este aceea de a întări garnizoanele cetă~lor, apoi de a aştepta noi 
ordine de la Sublima Poartă pentru a acţiona în consecinţă. 
Bucureşti 
3 martie 1821 

10. 1821 martie 7/19, Bucureşti. Alexandm Pini comunică trimisului ms 
la Constantinopol, Grigori Stroganov, copia um,i raport din laşi al con.sulului A. 
Pisani, care conţine date despre situaţia la zi din Capitala Moldovei. 

Re~u le 14 Mars 1821 
N.40 

Bucarest, le 7 Mars 1821 

Monsieur l'Envoye 

. Je me fais un devoir de soumettre ci-joint a votrc Excellence la copie 
d'un rapport secret sub N. 21 que le Consul Pisani vient de .m'adresser et qui 
conticnt la suite des evenements qui ont eu lieu a Iassy. 

Je suis avec respect 
Monsieur l'Envoye 
De Votre Excellence 
Le tres humble est tres 
obeissant serviteur 

A. Pini 
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Copie d 'un raport secret du Consul Pisani au Consul general Pini en 
date de Jassy du 2 Mars 1821. 

Le prince Ipsilanti est parti hier matm en menant aves lui quatre a cinq
mi lle hommes tous montes et armes et dirigeant sa marche par Romano. 

Dirnanche dernier ii y a eu une ceremonie religieuse a l'Eglise des Trois 
Samts pour la benediction des drapeaux et la prestation du sement. 

Dans Ies deux derniers jours plusieurs hommes armes ont pris des chevaux 
dans la viile et sont entres dans quelquels maisons. Ce mouvement ayant alarme 
Ies Boyards et la population j'ai fait verbalement des representations a l'Hospodar 
et j'ai su depuis que Ies chevaux enleves montaient a une centame environ et 
avaient ete payes en patrie. 11 eut ete a desirer qu 'on eut pu s 'y prendre mieux pour 
eviter des clameurs par suite desquelles j 'ai ete assailli des representations. 

La garde de la viile et celle de l'Hospodar sont confiees a des Arnaoutes 
que le Prince a fait recruter particulierement. On attend une partie de la milice; ii 
parraît que lorsqu' elle sera venue, ce serait elle qui sera chargee de la garde de la 
viile et que Ies Arnaoutes sont pour le Palais. 

Les Boyards s 'agitent beaucoup pour I' election de la deputation qu' ils 
veulent adresser a Sa Majeste l'Empereur, meme avant qu'il ait ete fait une reponse 
a leur supplique. II paraît qu 'ils differcnt d'opinions sur ce pomt avec l'Hospodar et 
j'ignore s'il l'autorisera. On dit que Ies Deputes seront d'instructions tres etendues. 
Je m'empresscrait de communiquer a V.E. tout ce qui me parviendra sur ce objet. 

J'ai l'honneur d'etre ... 
Pour copie conforme A.Pini 

A VPR.IM, fond 180, Posolistvo v Konstantinople. opis 517/I, dosar 838, p. 239-2.J0. 

<Traducere> 

Primit Ia 14 mar-tic l 82 l Bucureşti, 7 martie 182 I 

N.40 Domnule Trimis 

Îmi fac o datorie în a prezenta ală.turat Exceleniei voastre copia W1ui raport 
secret cu nr. 21 pe care consulul Pisani tocmai mi l-a adresat şi care conţine umtarea 
evenimentelor care au avut loc la Iaşi. 

Sunt cu respect 
Domnule Trimis 
Al Excdenici voastre 
Prea umil şi foarte supus servitor 

A.Pini 
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N. 21. 

Copia unui raport secret al consulului Pisani ctitre consulul 
general Pini, datat Iaşi, 2 martie 1821 

91 

Prinţul lpsilanti a plecat ieri dimineaţă împreună cu patru-cinci mii de 
oameni, toţi călare şi înarmaţi, îndreptându-se spre Roman. 

Duminica trecută a avut loc o ceremonie religioasă la Biseric~ celor Trei 
Sfinţi (Trei Ierarhi - n.n. M.S.) pentru binecuvântarea steagurilor şi prestarea 
jurământului. 

În ultimele două zile mai mul~ oameni înarmaţi au pus mâna pe caii din 
oraş şi au pătruns şi în câteva case. lntrucât această acţiune a alarmat boierii şi 
populaţia, eu am protestat - verbal - în faţa domnitorului şi am aflat atunci că 
numărul cailor răpiţi se ridica la aproape o sută şi că, în pa.ne, fuseseră plătiţi. Ar 
fi fost de dorit să se ac~oneze mai bine pentru a se evita rumorile urmare cărora 
am fost asaltat de proteste. 

Paz.a oraşului şi cea a domnitorului sunt încredinţate unor amău~ pe care 
prinţul i-a recrutat în chip particular. Se aşteaptă şi o parte a miliţiei; se pare că atunci 
când va veni, ea va fi însărcinată cu paz.a oraşului, iar arnăuţii sunt pentru palat. 

Boierii se agită mult pentru alegerea unei deputăţii pe care vor s-o trimită 
la Maiestatea sa Împăratul, chiar înainte ca acesta să le fi dat un răspuns la petiţia 
lor. Se pare însă că opiniile lor asupra acestui punct sunt diferite de cele ale 
domnitorului şi eu nu ştiu dacă el o va autoriza (depută.tia - n.n. M.S.). Se spune 
că deputaţii vor fi mandataţi cu instrucţiuni foarte largi. Mă voi grăbi să comunic 
Excelenţei voastre tot ceea ce îmi va parveni asupra acestui subiect. 

Am onoarea de a fi ... 
Pentru copie confonnă A.Pini. 

11. 1821 martie 13/25, Bucureşti. Scrisoare neoficiald a lui Alexandru 
Pini către o persoană (neidentificată, probabil. secretarul) din Ambasada Rusiei la 
Constantinopole, prin care dau informa,tii privind starea de spirit în Capitală şi în 
,tară şi este exprimată inten,tia consulului de a părăsi cât mai curând Bucureştiul. 

Monsieur 

Bucarest, le 13 Mars 1821 
a 3 h apres midi 

L'agent d'Autriche Fleischakl m'envoye dire qu'il va expedier des paquets 
a Constantinople par un des jannissaires de sa Mission qui se trouvent a 
Roustchuck. II m'a offert d'en profiter, mais ii ne me donna pour cela que 10 a 
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· 15 minutes de temps. Cela n'etant pas suffisant pour ecrire a notre Chef le 
rapport que je dois lui adresser avant non depart d'ici - je ne veux cependant 
laisser partir le jannissaire Autrichien sans qu'il prenne aussi quelques 
infonnations de la part du Consulat. 

C'est a vous, Monsieur, que j'adresse ces deux lignes pour vous Ies 
communiquer en vous priant de Ies soumettre a S.E. le Baron. Je garde toujours 
mon poste avec tous Ies employes. La viile est presque deserte. Trois ou 4 
Boyards qui y sont resţes ont ete installes dans Ies fonctions vaquantes par Ies 
Albanais qui comrnandent dans le pays et y commettent milles desordres. Le Pce 
Ipsilanti est depuis 4 jours a Fokchani et marche, a ce qu 'on dit, vers Bucarest a 
la tete de 7 ou 8 milles hommes. Les Grecs et Ies gens sans aveu l'attendent avec 
impatience et vont arborer la Croix et le Drapeau de la Liberte. 

Vladimiresco ayant aussi 7 a 8 milles hommes va se reunir au Pce Ipsilanti. 
Les deux Caunacarns grecs se trouvent encore ici, mais ils ont declare ne pouvoir et 
ne vouloir exerciter de meme sur Rayas aucune affuire du gouvemement. Qqoique 
sont prets a se mettre en route pour Roustchouk ils m'ont assure qu'il ne partiront pas 
avant de recevoir Ies ordres de leur Pce. S'ils le recevaient meme, je sais pas 
comment ils pourraient faire leurs bagages tandis que le temps est si passible et Ies 
rivieres ont tellement dcborde qu'ils n'aient moyen de faire une station de quelque 
cote qu'on dirigea repos. Cette circonstance gene encore la prolongation de sejour 
des Ca1macams, m'oblige aussi de prolonger le mien et met dans la meme 
necessite l'agent Fleischakl qui est determine de partir avec moi. Je garde le 
janissaire turc Ali pour l'expedier a coup de quelques heures avant mon depart, 
c'est-a-dire lorsque lpsilanti sera aux Portes de Bucarest et que les Caimacams 
seront partis. Ces Messieurs m'assurent qu'il y a des preparatifs dans toutes Ies 
forteresscs du Danube, mais que Ies comrnandants attendent l'ordre pour marcher. 
Ils ne repondent point des massacres qui peuvent avoir lieu dans le pays et ne 
prennent point sur eux de garantir la surele du Consulat et des employes. Je finis 
pour ne pas faire attendre M.Fleischackl. 

Agreez, je vous pric, 1 'assurement de mon sinc~re actachement ainsi que de 
la· consideration la plus distinguec. 

Monsieur 
Votre tres humble et tres obeissant serviteur 

A.Pini 

P.S. Le garde aussi le janissaire Turc venu ici avec la Poste de A. et 
chcrche. le moyen possible pour I' expedier (indescifrabil) avec celui de Petersb. 

A VPRIM. fond 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517 /1, dosar 838, p. 2--l 7 -2-U. 
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<Traducere> 
Bucureşti, 13/25 martie 182 l 
la ora 3 după-amiază -

Domnule <Secretar> 

93 

Agentul <diplomatic> al Austriei, Fleischackl mi-a trimis vorbă că urmează 
să expedieze nişte pachete la Constantinopole printr-unul din ienicerii Misiunii 
sale, care se găsesc la Rusciuk. El mi-a oferit să profit de această posibilitate, dar 
nu mi-a acordat pentru aceasta decât 1 O sau 15 mint1te de timp. Aceasta nefiind 
suficient pentru a scrie şefului nostru raportul pe care trebuie să i-l adresez 
înaintea plecării mele de aici, nu vreau totuşi să las să plece ienicerul austriac 
fără ca să ia şi câteva informaţii din partea consulatului. 

Aşadar, dvs., domnule, vă adresez aceste câteva rânduri pentru a vi le 
comunica rugându-vă să le supuneţi atenţiei E.S. dl. baron S. Eu menţin în 
permanenţă postul meu cu toli funcţionarii. Oraşul este aproape gol. Trei sau 
patru boieri, câţi au mai rămas aici, au fost instalaţi în funcţiile vacante de către 
arnăuţii care comandă în ţară şi comit aici numeroase dezordini. Prinţul Ipsilanti 
este de circa 4 zile la Focşani şi înaintează după cwn se zice, către Bucureşti, în 
fruntea a 7 sau 8 mii de oameni. Grecii şi oamenii fără nici o credinţă îl aşteaptă 
cu nerăbdare şi vor arbora Crucea şi Drapelul Libertăţii. 

Vladimirescu, care are de asemenea 7 sau 8 mii de oameni, urmează să se 
reunească cu Prin!ul Ipsilanti. Cei doi caimacami greci se găsesc încă aici, dar ei au 
declarat că nu pot şi nici nu vor să exercite asupra raialelor nici o atribuţie de 
guvernământ. Deşi ei sunt gata să pornească la drwn spre Rusciuk, ei m-au asigurat 
că nu vor pleca totuşi înainte de a primi ordinele prinţului lor. Chiar dacă le 
primesc, eu nu văd totuşi cum ar putea să-şi facă bagajele, atâta vreme cât timpul 
este aşa de nefavorabil şi râurile s-au revărsat într-atâta încât nu există nici un 
mijloc de a face vreun popas oarecare sau să se odihnească. Această împrejurare 
care determină prelungirea sejurului caimacamilor mă obligă de asemenea să mi-l 
prelungesc pe al meu şi pune în aceeaşi situaţie pe agentul FleischackJ care este 
hotărât să plece cu mine. 

Eu îl păstrez pe ienicerul turc Ali pentru a expedia <ultimul mesaj> cu 
câteva ore înaintea pl~cării mele, adică atunci când Ipsilanti va fi la porţile 
Bucureştiului şi când caimacamii vor fi plecafi. 

Aceşti domni m-au asigurat că există pregătiri <de invazie - n.n. M.S.> în 
toate fortăreJele de la Dunăre, dar că aceşti comandanţi aşteaptă ordinul pentru a 
pomi. Ei nu mai răspund de masacrele care pot avea loc în ţară şi nu mai pot să-şi 
asume garantarea siguranJei Consulatului şi a funcJionarilor acestuia. Sfărşesc pentru 
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a nu-l face pe dl. Fleischackl să aştepte. 
Vă rog să primiţi asigurarea sincerului meu ataşament ca şi consideraţia 

cea mai distinsă. 
Domnule 

Al dvs. prea umil şi supus servitor 
A. Pini 

P.S. Îl păstrez, de asemenea, pe ienicerul turc venit aici cu poşta austriacă, 
căutând mijlocul posibil de a-l expedia împreună cu cel de Petersburg. 

12. 1821 martie 17/29, Bucureşti. Raport al con.sulului general Alerandru 
Pini către trimisul Rusiei la Constantinopol, baronul Grigori Stroganov, în care face 
referiri la degradarea accentuată a situa,tiei în Capitală, plecarea precipitatt!t a celor 
doi caimacami şi anunţă decizia sa fermă de părli.sire, în cursul acelei zile, a 
Bucureştiului, împreună cu consulul Austriei, pentrn a se refugia la Braşov. 

Re~u le 23 Mars 1821 Bucarest, le 17 Mars 1821 
par le retour de Makedontzeff 

N. 47 
Monsieur l'Envoye 

J'ai re~u par le courrier Makedontzeff, arrivee ici dans la matinee d'hier, la 
depeche que Excellence m'a fait l'honneur de m'adresser sub No. 30 et la 
circulaire sub No. 39. 

Votre Excellence aura daigne observer par mes precedents rapports la 
conduite que Ies Caimacams de l 'Hospodar Callimak.i ont tenue dans Ies 
circonstances actualles, Ies proclamations du Pce lpsilanti et la terreur panique que 
ks nouvclk:s qu'iJ fosa.it rcpandte ici Icur avaicnt inspirec par Ic supposiiion que des 
cvcnemcnts malheureux seraient arrives a Constantinople et ·que la Prince et leurs 
propres farnilles y seraient compromis et risqueraient peut-etre de perdre la vie. 

Les inquietudes des Calmacams avaient considcrablement augumente par 
la knre que le Pce lpsilanti leur avait adresee de Romano et qui fut annexee a 
mon rapport de 14 de ce mois, expedie avec un calarache du Prince. 

Prives de lenres de Constantihople jusqu'au 13 du mois courant ils se sont 
cru perdus; aussi ne me parlaient-ils que de leur deterrnination de quiner la viile 
et de se rendre dans une des forteresses du Danube. Mes exhortations a garder 
leur poste et Ies promesses du Caminar Sava, Chef de la Police et creature de Pce 
Callimaki, de Ies faire accopagner par un forte escorte jusqu'a Giurgiovo, Ies a 
empeches jusqu 'aujourd'hui de menre leur projet en execution. 
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Mais, d'apres la nouvelle parvenue avant-hier ici que Ies troupes d'Ipsilanti 
se trouvaient a cinq stations de la viile, rien, n'a plus pu dissiper la crainte de 
Caimacams d 'etre arretes par Ies AJbanais dont Bucarest fourmille en ce moment et 
qui tous sont disposes a suivre Ies drapeaux du Pce Ipsilanti. Ils ont cependent cru 
devoir encore ajoumer leur depart de quelquels heures et hier ils s 'etaient deja 
rendus chez moi pour prendre conge et me prier de leur faciliter leur depart; mais le 
M. Mekedontzeff etant arrive dans ces entrefaites je me suis empresse de Ies faire 
chercher et leur ai remis la lettre a leur adresse, dont cet expres etait porteur. Deux 
heures apres ils m'ont fait parvenir la lettre du Pce Callimaki que j'ai l'honneur de 
joindre a ce rapport, et m' ont en meme temps declare qu' ils allaient quitter Bucarest. 

Leur depart a en effet eu lieu hier au soir et d'autant plus apropos qu'un 
corps de troupes de Vladimiresko entrait dans le meme moment dans la viile et 
aurait augmente Ies embarras et Ies anx.ietes des Caimacams. A l'heure qu'il est 
ils doivent se trouver a Giurgiovo. 

Votre Excellence rne permettra d'observer ici que la conduite des 
Caimacarns dcpuis leur arrivee a Bucarest ne m'a fournie le moindre soup1ron sur 
la sincerite de leurs sentiments envers leur Pce et que si Ies rapports qu 'ils lui ont 
adresses ont presente quelque idee obscure ou louche, ce n'a ete que l'effet de la 
terreur, dont ils etaient constarnment saisis a cause des evenements qui se 
passaient sous leurs yeu.x. 

Quant aux Boyards Valaques, tous ont quitte la viile a l'exception de ceux 
mentiones dans mon rapport du 14 de ce mois et ceux-ci encore n'ont donne 
jusqu' aujourd'hui aucun motif de Ies soup1ronner de conivence avec Ies insurges. 
II est meme possible que le Metropolite, le Spathar et le Vistier desiraient de se 
retirer de Bucarest mais ils n'osent pas porter a une pareille demarche sans 
s'exposer a l'adversion et aux insultes d'une quantite d' Albanais qui Ies obsedent 
joumellernent pour leur dernander de l'argent et des provisions. 

L 'anarchie et le desordre gui regnent dans la ville et qui sont deja parvenus 
a leur comble, joints a l'apparition des troupes de Vladimiresko et a l'approche 
de celks du Pce Ipsilanti, m'obligent aussi â quitter aujourd'hui Bucarest avec 
I' Agent de I' Autrichc et me rendre â Constadt ou j'attendrai Ies ordres de Votre 

Excellence. Le 1 er Dragoman Kotoff, le conseiller de Cons. Spiridoff, 
Mr.Komeeff et Krijaroff me suivront de pres. 

Je suis avec respect 
Monsieur l'Envoye 
De Votre Excellence 
Le tres humble et tres obeissant serviteur 

A.Pini 
A VPRIM, fond 180, Posolistvo v Kostantinople, opis 517/1, dosar 838, p. 274-276. 
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<Traducere> 

Primită la 23 martie 1821 Bucureşti, 17 martie (s.v.) 1821 
odată cu întoarcerea lui Makedonţev 

N.47 
Domnule Trimis 

Am primit prin curierul Makedonţev, sosit aici ieri dimineată, depeşa pe 
care Excelenţa voastră mi-a tăcut onoarea de a mi-o adresa sub nr. 30, precum şi 
circulara sub nr. 39. 

Excelenţa voastră va binevoi să remarce din rapoartele mele precedente 
conduita pe care caimacamii domnitorului Callirnachi au adoptat-o în împrejurările 
actuale, · proclama~ile prinţului Ipsilanti ca şi teroarea şi panica pe care le 
inspiraseră ştirile pe care el le răspândise aici, prin presupunerea că la 
Constantinopol s-ar fi întâmplat evenimente nefericite şi că prinţul şi propriile lor 
familii ar fi compromise acolo şi că ar risca poate să-şi piardă chiar viaţa. 

Neliniştile caimacamilor fuseseră considerabil sporite de scrisoarea pe care 
prinţul Ipsilanti le-o adresase din Roman şi care a fost anexată la raportul meu 
din data de 14 luna aceasta, expediat cu un călăreţ al Domnului. 

Lipsiti de scrisori din Constantinopol până la data de 13 a lunii curente, ei 
s-au crezut pierduţi; în acelaşi timp ei nu vorbeau decât de hotărârea lor de a 
părăsi oraşul şi a se duce într-una din fortăreţele de la Dunăre. Cererile mele de 
a-şi menţine postul ca şi promisiunile căminarului Sava, şef al poliţiei şi acolit al 
prinţului Callimachi de a-i însoţi de o puternică escortă până la Giurgiu i-au 
împiedicat până acum de a-şi pune proiectul în aplicare. 

Dar, după ştirea sosită aici alaltăieri că trupele lui lpsilanti se găseau la cinci 
staţii <de poştă - n.n.> de oraş, nimic n-a mai putut risipi teama caimacamilor de a 
fi arestaţi de arnăuţii care mişună prin Bucureşti în acest moment şi care swit 
dispuşi cu toţii sa W'mc.tc dtapdul prinţului Ipsilanti. Ei au crezut totuşi că trebuie 
să-şi mai amâne plecarea cu c:âteva ore şi ieri au venit deja la mine pentru a-şi lua 
rămas bun şi pentru a mă ruga să le uşurez plecarea; dar dl. MakedonJev sosind 
tocmai în acest interval, m-am grăbit să-i c.aut şi le-am remis scrisoarea ce le era 
destinată, adusă de acest curier expres. Două ore după aceea ei au făcut să-mi 
parvină răspunsul la scrisoarea prinţului Callimachi, pe care am onoarea să-l 
anexez la acest raport şi mi-au declarat în acelaşi timp că aveau să părăsească 
Bucureştiul. 

Plecarea lor a avut loc într-adevăr ieri seară şi cu atât mai mult cu cât un 
corp din trupele lui Vladimirescu intra în acelaşi moment în oraş şi <aceasta> ar 
fi mărit stânjeneala şi neliniştile caimacamilor. La această oră ei trebuie deja să 
se găsească la Giurgiu. 

1 
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Excelenţa voastră îmi va pennite să remarc aici c.ă, conduita caimacamilor de la 
sosirea lor la Bucureşti nu mi-a furnizat nici cea mai mică bănuială asupra sincerităţii 
sentimentelor lor fulă de Domnul lor şi că dacă rapoartele care i le-au adresat au 
prezentat câteva idei obscure sau ambigue aceasta nu a fost decât efectul terorii de care 
erau permanent cuprinşi datorită evenimentelor care se petreceau sub ochii lor. 

Cât despre boierii munteni, toţi au părăsit oraşul cu excepţia celor menţionaţi 
în raportul meu din 14 a acestei luni, iar aceştia nu au dat până azi nici un motiv de 
a-i bănui de conivenţă cu insurgenţii. Este de asemenea posibil ca mitropolitu~ 
spătarul şi <marele> vistier să dorească să se retragă din Bucureşti însă ei nu 
îndrăznesc să întreprindă un asemenea demers fără a se expune la ostilitatea şi 
insultele unui număr de arnăuţi care îi sâcâie zilnic pentru a le cere bani şi provizii. 

·Anarhia şi dezordinea care domnesc în oraş şi care deja au ajuns la apogeu, 
la care se adaugă apariţia trupelor lui Vladimirescu şi apropierea celor ale 
prinfUlu•i lpsilanti, mă obligă, de asemenea, să părăsesc Bucureştiul împreună cu 
agentul Austriei şi să mă duc la Braşov unde voi aştepta ordinele Excelenţei 
voastre. Primul dragoman Kotov, consilierul de curte Spiridov, domnii Komeev 
şi Krijanov mă vor urma în curând. 

Rămân cu respect 
Domnule Trimis 
Al Excelenţei voastre 
Prea umil şi prea supus servitor 

A. Pini 

13. 1821 aprilie 3/15, Sibiu. &port al consulului general Alexandru Pini 
către trimisul Rusiei la Constantinopole, baronul Grigori Stroganov, care oferă 
informaţii despre evenimentele din Ţara Românească, raporturile dintre Tudor 
Vladimirescu şi Alexandru Jpsilanti şi anunţă convocarea sa la Laybach de către 
împăratul Alexandru I. · 

Rec;u ce 5 May 1821 Hermannstadt, le 3 A vrii I 821 

Monsieur l' Envoye 
Par mes rapports du 17 Mars dernier, expedies par le Ianissaire de la 

Mission Usum-Ali, Votre Excellence a ete informe de l'etat de choses en 
Valachie jusqu'a cette epoque et des motifs qui m'engageaient de quiner enfin 
Bucarest pour me rendre en Transylvanie. 

Depuis lors Ies nouvelles parvenues ici de la Valachie ont donne avec plus 
ou moins d'exactitude, des informations sur Ies suites des evenements deja 
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connus. Peu de jours apres que j'eus quine Bucarest, les chefs des insurges 
planterent chacun de son cote des drapeaux differents et paraissaient ou 
feignaient de paraître divises d 'opinions et diriges par des interets contraires. 
Vladimiresko pretend surtout a ce qu 'on assure, ne pas prendre part aux projets 
du Pce Ypsilanti, a qui il ne veut permenre qu'un passage pour lui et son armee 
par le territoire valaque. 11 persiste a declarer qu'il ne vise a aucun autre but qu'a 
celui de garantir ses compatriotes des vexations commises jusqu'ici par le 
Hospodar et les Boyards, sans toutefois pretendre soustraire sa patrie a la 
domination Onornane. Aussi pour donner un air de vraissemblance aux 
sentiments qu 'il manifeste, Vladimirescko, ayant appris que le Pce Ypsilanti 
s'approchait de Bucarest, s'est-il retire avec les siens a Cotrochani, monastere 
situe a une demie heure de cene Capitale. 

Je suis d'autant plus porte a croire peu probable un difference d'opinions 
parmi les Chefs des insurges, qu' il regne, a ce qu 'on dit, parmi eux une intimite 
constante. Leur pretendre distantion me semble par consequent une ruse inventee 
pour faire croire a la Porte qu'ils finiront par s'entredetruire eux memes, et en 
retardant par la une anaque de la part de T urcs, gagner du temps et organiser dans 
cet intervalle leur armee. On pretend cependent que l'enthousiasme se refroidit a . 
mesure que l' on acquiert la conviction qu 'on ne peut pas compter sur la 
protection de la Russie. En anendant Ies insurges font approvisionner avec 
beaucoup de bâte tous Ies monasteres situes au Nord de la Valachie. Cet etat de 
choscs ne peut que repandre de nouvelles allarmes dans la Province et on craint a 
Bucarcst qu'â l'approche d'une force annee turque les insurges ne se retirent 
dans Ies monasteres et dans un pareil cas ii n'y aura point d'exces auxquels ne se 
livre une soldalesque feroce qui en combanant Ies revolutionnaires confondra 
certainement avec eu.x l'innocent et paisible habitant des villes et de la campagne. 

C'est dans cette triste et affligeantc position ou se trouvait la Valachie 
jusqu 'au 30 Mars que k Pce Ypsilanti a fait son entree a Bucarest accompagne 
d'un Corps d'environ 2000 hommes. Nous manquons de nouvelle plus recente 
sur c~ qui s 'y est passc depuis. 

Jc me fais un devoir d'informer Votre Excellence que le 28 du mois 
demicr j'ai rc~u par estafene expediee de Laybach des Depeches du Ministere 
Imperial dans lesquellcs S.E. Mr. le Secretaire d'Etat, Comte de Nesselrode, en 
m'anno~ant que Sa Majeste l'Empereur a daigne approuver la conduite que j'ai 
tcnue pendant les demiers evenements survenus dans lcs Provinces, me prescrit 
par ordre supreme de me rendre a Laybach. Je me mis en consequence en route 
aujourd'hui apres avoir ordonne aux Employes du Consulat General qui m'ont 
suivis jusqu'aux frontieres autrichiennes de m'attendre a Hermanstadt et a ceux 
qui sont restes a Bucares; de rejoindre leurs collegues lorsqu'ils se verront 
cxposcs a un dangcr incv1tabk. Je n'ai pas manque de prescrire aux uns et 
aux autre d'informer Votre Excellence par toutes les occasions qui leur seront 
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offertes des nouvelles qui pourraient leur parvenir de Valachie ou de Moldavie. 
Je suis avec respect 

Monsieur l'Envoye 
de Votre Excellence 
le tres humble et tres obeissant serviteur 

A.Pini 

99 

P.S. Au moment du depart de la presente expedition, j'ai eu occasion de 
voir Mr .l 'Agent de l 'Autriche, Fleischackl. 11 me dit avo ir re~u une estafette de 
son substitut a Bucarest, par laquelle on l'infonne qu'a l'arrivee de la gazette de 
Vienne, ,,l'Observateur Autrichien" du 29 Ma.ţs, contenait Ies resolutions pnses a 
Laybach a l'egard de l'entreprise du Pce Ypsilanti; cette nouvelle s'est repandue 
dans un instant et a fait sur le public une impression extraordinaire. Mais que le 
Pce Ypsilanti a mis tout en oeuvre pour rassurer Ies esprits en declarant que cette 
nouvelle, fondee sur un article de gazette ne devait inspirer aucune confiance et 
devait etre considereree comrne dictee dans un esprit purement politique, que lui, 
Pce Ypsilanti, ne cessait pas d'etre General au service de Russie et toujours 
soumis aux ordres de Sa Majeste l'Empereur. 

Ut in litteris 
A.Pini 

A VPRIM, fond 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517/1, dosar 838, p. 295-297. 

<Traducere> 

Primită pe 5 mai 1821 Sibiu, 3 aprilie 1821 

Domnule Trimis 

Prin rapoartele mele din 17 martie trecut, expediate cu ienicerul MisiW1ii 
Usum-Ali, Excelenta voastră a fost infonnată despre starea de lucruri din Ţara 
Românească până în acest moment, precum şi despre motivele care m-au 
detenninat să părăsesc, în fine, Bucureştiul pentru a mă duce în Transilvania. 

De atunci, ştirile care ne-au parvenit aici din Ţara Românească ne-au dat, cu 
mai multă sau mai puţină exactitate, infonnaţii privind cursul evenimentelor deja 
cunoscute. La puţine zile după ce eu părăsisem Bucureştiul, şefii răsculaţilor au 
instalat fiecare în partea sa drapele diferite şi păreau, sau cel puţin se străduiau să 
pară, divizaţi în opinii şi mânaţi de interese contrare. După cum suntem asigura~, 
Vladimirescu, mai ales, pretinde că el nu ia parte la proiectele prinţului lpsilanti, 
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căruia nu vrea să-i pennită. pentru el şi armata lui, decât o trecere prin teritoriul 
românesc. El persistă în a declara că ou viz.ează nici un alt soop decât acela de a garanta 
compatriopfor săi <mlăturarea> vexaţiunilor comise până acum de către domnitor 
şi boieri, firă a pretinde totuşi că <intenfioneaz.ă> să sustragă patria sa dominafiei 
otomane. De aceea. pentru a da un aer de verosimilitate sentimentelor pe care le 
manifestă, Vladimirescu, aflând că prinţul Ipsilanti se apropia de Bucureşti, s-a retras 
cu ai săi la Cotroceni, mănăstire situată la o jumătate "de oră de această Capitală. 

Eu sunt cu atât mai mult înclinat să cred că <este> puţin probabilă o 
diferenJă de opinii între şefii insurgenţilor cu cât, după cum se spune, domneşte 
între ei o intimitate constantă. Pretinsa lor distanţare mi se pare în consecinJă un 
şiretlic inventat pentru a mce Poarta să creadă că vor sfărşi prin a se distruge între 
ei, şi pentru ca, întârziind prin aceasta un atac din partea turcilor, să câştige timp 
şi să-şi organizeze armata în acest interval. Se pretinde totuşi că entuziasmul se 
răceşte pe măsură ce se dobândeşte convingerea că nu se poate conta pe protecţia 
Rusiei. În aşteptare, insurgenţii procedează la aprovizionarea cu multă grabă a 
mănăstirilor situate în nordul Ţării Româneşti. Această stare de lucruri nu poate 
decât să răspândească noi alanne în provincie, iar la Bucureşti există temerea că 
la apropierea unei forţe armate turceşti răsculaţii se vor retrage în mănăstiri şi, 
într-un asemenea caz, nu va exista o limită a exceselor la care se va deda o 
soldăJime feroce care, combătând pe revolufionari, va confunda în mod sigur cu 
ei pe inocentul şi paşnicul locuitor de la oraş şi de la Jară. 

Aşadar, în această tristă şi alarmantă poziJie se găsea Ţara Românească 
până în pragul datei de 30 martie când printul lpsilanti şi-a făcut intrarea în 
Bucureşti însoJit de un corp de aproape 2000 de oameni. Nu dispunem de date 
mai recente asupra a ceea ce s-a petrecut de atunci. 

Îmi fac o datorie în a informa pe Excelenta voastră că pe 28 ale lunii 
trecute am primit printr-o ştafetă expediată din Laybach scrisori ale Ministerului 
imperial în care E<xcelenJa> S<a>, dl.secretar de Stat, conte de Nesselrode, 
anunJându-mă că Majestatea Sa Împăratul a binevoit să apobe conduita pe care 
am adoptat-o în cursul ultimelor evenimente petrecute în aceste pro\·incii, m.i-1:t 

prescris prin ordin suprem să mă duc la Laybach. În consecinţă am pornit la drum 
astăzi, după ce am ordonat funcJionarilor Consulatului general, care m-au unnat 
până la frontierele austriece, să mă aştepte la Sibiu, iar celor care au rămas la 
Bucureşti de a-şi urma colegii atunci când se vor vedea expuşi unui pericol 
inevitabil. Nu am încetat de a le solicita atât unora cât şi altora, de a informa pe 
Excelerţa voastră, cu toate ocaziile care le vor avea la îndemână, asupra 
noutăJilqr care ar putea să le parvină din.Ţara Românească sau din Moldova. 

Sunt cu respect 
Domnule Trimis 
Al Excelentei voastre prea umil şi supus servitor 

A.Pini 
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P.S. Chiar în momentul plecării prezentei expediţii am avut ocazia de a-l 
vedea pe agentul Austriei, dl. Fleiscliackl. El mi-a spus că primise o ştafetă de 
la locţiitorul său de la Bucureşti prin care era informat că la sosirea ziarului din 
Viena „Observatorul austriac" (,,Osterreichischer Beobachter"-n.o.), din 29 
martie (s.n.) <acesta> conJinea hotărârile adoptate la Laybach cu privire la 
acţiunea prinţuiui lpsilanti; această ştire s-a răspândit într-o clipă şi a făcut 
asupra opiniei publice o impresie extraordinară. Cu toate acestea prinţul• 
lpsilanti a pus totul în mişcare pentru a linişti spiritele declarând că această 
ştire, bazată pe un articol de ziar, nu trebuia să inspire nici o încredere şi 

trebuia să fi~ considerată ca dictată într-un spirit pur politic, că el, prinţul 
Ipsilanti, nu înceta de a fi general în serviciul Rusiei şi supus întotdeauna 
ordinelor Maiestăţii Sale Împăratul. 

Ut in litteris 
A.Pini 

14. 1821 aprilie 16/28, Odessa. Raportul unui informator (Pulkiej), 
adresat guvernatorului Basarabiei şi, în copie, consulului Alexandn, Pini, care 
conţine amdnunte privind situaţia din Moldova la acea data. 

N. 81 16 Avril 1821 

Note 

Un bâtiment arrivee de C-ple a Odessa le 8 de ce mois nous apporta 
nouvelles suivantes: 

Le 25 de Mars ii eut un soulevement general dans la Moree. Colokotroni (frere 
de celui qui est dans l'armee d'lpsilanti) et Ulif se chargent de sounm1ettre toute cette 
partie de la Grece. Les Turcs ont ete a Patra[s], ou ils sont tres peu nombreux. 

II eut quelques tetes de trancher a Constantinople, pamu lesquelles on 
compte celui du Prince Morouzi. La Porte a doMe ordres de ne plus visiter Ies 
vaisseaux russes. Le Ministre de celte Puissance jouit d'un respect particulier. 

On s'attendrait a un massacre dans la Capitale pour le jour de Pâques; 
vaisseaux turcs gardent le Bosphore. 

lpsilanti quitta Bucarest le 1 er de- ce mois; ii est actuellement a 
Jorganeschty (?) ii y a des bruits qu'il s'y fortific, mais ceci n'est pas tres sur ... 

Quelques boyards de lassy lesquels sont Balch, Stourdz.a et autres ont adresse 
une lettre au general Inzoff avec une requete au nom de S.M. qui contient une plainte 
contre le prince Suzzo; ... ces messieurs reclament celte somme (150/m piastres) et 
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assurent que Ies vexations qu'a toujows exerce sur le pays le prince Suzzo Ies 
mettront dans un mecontentement general, et ils demandent de payer ses dettes. 

Je suis 
Votre tres humble et tres obeissant serviteur 

Poultchiej 
TsentralnyJ Gosudarstvenyj voenno-istoriceskij arhiv, Moskva, fond 1~057, opis 

11/1821; cf. Arhivele Naµonale, col. Microfilme Rusia, rola 105, c. 451-453. 

<Traducere> 

N. 81 16 aprilie 1821 
Notă 

Un vas sosit de la Constantinopole la Odessa în ziua de 8 a acestei luni 
ne-a adus următoarele ştiri: 

Pe 25 martie a avut loc o ridicare generală <la luptă> în Moreea. Colocotroni 
(frate al celui care serveşte acum în armata lui Ipsilanti) şi Ulif (?) se străduiesc 
să cucerească toată această parte a Greciei. Turcii au fost bătuţi la Patra <s> unde 
ei sunt foarte puţin numeroşi. 

Au mai căzut câteva capete la Constantinopole, printre care se numără cel al 
prinţului Moruzi. Poarta a dat ordin să nu mai fie inspectate vasele ruseşti. Ministrul 
acestei puteri se bucură de un respect deosebit. 

Ne aşteptam la un masacru în capitală în ziua de Paşti; vasele turceşti 
păzesc Bosforul. 

Ipsilanti a părăsit Bucureştiul la 1 ale acestei luni; el se află actualmente la 
Iorgăneşti (?), circulă zvonuri că se fortifică acolo, dar aceasta nu este foarte sigur ... 

Câţiva boieri din laşi, între care Balş, Sturdza şi alţii, au adresat o scrisoare 
generalului Inzov cu o petiţie în numele Maiestăţii sale, care conţine o plângere 
contra prinţului Su1u, ... aceşti domni reclamă această sumă ( 150 de mii de piaştri) şi 
asigura ca vexa~iunile pe car-e domnitorul Suţu lc-11 exercitat permanent ll.5upra fării 
vor duce la o nemulţumire generală şi ei cer <acestuia> să-şi plătească datoriile. 

Sunt al dvs. foarte umil şi foarte supus servitor 
Pulkiej 

15. 1821 mai '15/27, Bucureşti. Traducere a scrisorii comandantului 
tn,pelor turceşti din Ţara Românească, Bachi Hadji Mehmet (locţiitorul paşei de 
Si/istra) către reprezentanţii Consulatelor rus şi austriac, prin care se confirmă 
respectarea tratatelor în vigoare între Poartă şi puterile respective, iar populaţia 
paşnică este asigurată că nu va avea de suferit. 
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Traduction 
Chers amis messieurs Cotoff et Udritz 

Nous avons re~u votre lettre contenant l'avis que Ies insurges de Bukarest 
saisis de frayeur commencent ă. s'enfuir dans des lieux qui ne vous sont point 
connus et qu'il est urgent qu'assistance et secours soit donnes ă. vas sujets 
d'apres Ies traites existants entre Ies trois grandes Puissances. 
. Man devoir et mon but est d' expulser et de faire disparaître tous Ies 
malfaiteurs en Valachie et d'appliquer toute mon attention et mes efforts pour le 
retablissement de la tranquilite et la securite des Boyards fideles, des negociants et 
autres habitants, sans qu'il soit fait le moindre prejudice au peuple raya sournis. 

L 'arnitie qui existe entre la Russie, I' Autriche et la Porte nous fait un 
nouveau devoir de proteger et de defendre, en tant qu'il qest en notre pouvoir, Ies 
sujets Russes et Autrichiens. Vous voudrez bien, Messieurs, seulement leur 
ordonner de votre cote qu'ils n'aient point ă. se meler ă. la frontiere et â. Bukarest 
avec Ies rebelles, mais que chacun d'eux ait ă. voyer ă. ses affaires. 

Salut. 
A VPRIM, fond 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517 /I, dosar 838, p. J.ţ l. 

<Traducere> 

Stimaţi domni Kotov şi Udrifky 
Noi am primit scrisoarea dvs. conţinând ştirea că răsculaţii din Bucureşti 

cuprinşi de teamă încep să fugă în locuri care nu vă sunt deloc cunoscute şi că 
este urgent ca asistenţa şi ajutorul să fie acordate supuşilor voştri potrivit 
tratatelor existente între cele trei Mari Puteri. 

Datoria şi scopul meu sunt de a expulza şi a face să dispară pe to~ 
răufăcătorii din Ţara Românească şi de a acorda întreaga mea aten~e şi eforturile 
mele pentru restabilirea liniştei şi securităţii boierilor credincioşi, a negustorilor şi a 
altor locuitori, fără ca să se aducă cel mai mic prejudiciu poporului supus (raia). 

Prietenia care există între Rusia, Austria şi Poartă ne obligă în a ne fuce o nouă 
datorie din a proteja şi apă.r.l, atât cât este în.puterea noastră, pe supuşii ruşi şi austrieci. 
Ve~ binevoi, Domnilor, a le ordona numai din partea dvs. ca ei să nu se amestece nici la 
frontieră şi nici la Bucureşti, cu răsculaţii, ci ca fiecare din ei să-şi vadă de treburile sale. 

Salut! 

16. 1821 mai 25/iunie 6, Sibiu. Copia unui raport adresat secretarului 
de Stat pentru Afaceri Externe al Rusiei, contele K V. Nesselrode, de către 

funcţionarii Consulah,lui general din Bucureşti, refugiaţi la Sibiu, care conţine 
informaţii imprecise despre situa,tia din Ţara Românea~"l'i. 
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Votre Excellence 

DOCUMENTE 

Hermannstadt 
le 25 Mai/6 Juin 1821 

Nous avons l'bonneur de soumettre ci-joint a V.E. copie d'une office que 
nous venons de recevoir de la part du 1 er Dragoman Cotoff de Bucarest et qui est 
relatif aux mouvements de l'armee turque en Valachie. 

On mande de la petite Valachie qu'un corps d'environ 2000 Turcs ont pris 
possession de Crayova et de Slatina le 16 Mai. Un detachement a deja passe la 
riviere de l'Olt et a pris, a ce qu'on pretend, la direction sur Pitesti. 

Le Pce Ypsilanti garde toujours sa position a Tergoviste. Une partie de ses 
troupes occupent Ies monasteres du Nord de la petite Valachie et la viile de Pitesti. 

On assure que Vladimiresko, que Ies Pandours ont abandonne et qui s' etait 
retire a Pitesti avec environ 70 hommes de ses affides, a ete arrete par ordre du 
Pce Ypsilanti et expedie sous escorte a Tergoviste. On attribue son arrestation a 
une correspondance secrete qu'il entretenait avec Ies Turcs et que le Pce 
Ypsilanti a intercepte. 

Le Metropolite de Valachie, le Vornilc Slatiniano et le Logothete Alexandre 
Philipesko, membres du gouvemement provisoire etabli a Bucarest pendant 
I' occupation de cette viile par Ies insuges, viennent de se refugier a Cronstadt. 

Mr. le Consul Gl est attendu ici dans 5 ou 6 jours. 
P. copie conforme 

CI. Consulat gl. (indescifrabil) 
----------....,,..--,-------A VPRIM, fond 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517 /l, dosar 838, p. 346. 

<Traducere> 

Excelenţa Voastră 

Sibiu 
25 mai/6 iunie 1821 · 

Avem onoarea de a supune alăturat Excelentei voastre copia unei note pe 
care tocmai am primit-o din partea primului dragoman Kotov, de la Bucureşti, şi 
care este referitoare la mişcările armatei turceşti în Ţara Românească. 

Ni se transmite din Oltenia că un corp <de trupe> de circa 2000 de turci au 
pus stăpânire la 16 mai (s.v. - n.n) pe Craiova şi' pe Slatina. Un detaşament a 
trecut deja râul Olt şi a luat, după cum se pretinde, direcţia spre Piteşti. 

Prinţul Ipsilanti menţine permanent poziţia sa la Târgovişte. O parte din 
trupele sale ocupă mănăstirile din nordul Olteniei şi oraşul Piteşti. 

Ni se spune că Vladimirescu, pe care pandurii l-au părăsit şi care s-a retras 
la Piteşti cu circa 70 de oameni din cei care i-au rămas credincioşi, a fost arestat 
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din ordinul prinţului Ipsilanti şi expediat sub escortă ta·Târgovişte. Arestarea sa 
este atribuită unei corespondenţe secrete pe care el o întreţinea cu turcii şi pe care 
prinţul lpsilanti a interceptat-o. 

Mitropolitul Ţării Româneşti, vomicul Slătineanu şi logofătul Alexandru 
Filipescu, membri ai guvernului provizoriu 1 stabilit la Bucureşti în timpul 
ocupării acestui oraş de către răsculaţi, tocmai s-au refugiat la Braşov. 

Domnul Consul G<enera>l este aşteptat aici peste cinci sau şase zile. 
Confonn cu originalut2. 

ss. indescifrabil. 

17. 1821 iunie 1/13, Sibiu. Copia raportului adresat secretarului de Stat 
pentru afaceri externe K V.Nesselrode de către funcţionarii Consulatului general al 
Rusiei în Ţara Românească, aflaţi în refugiu, oferind şliri despre arestarea şi 

executarea lui Tudor Vladimirescu de către eterişti, precum şi relatări privind 
devastarea Ţării Româneşti de către trupele turceşti de represiune. 

Vetre Excellence 

La nouvelle de l'arrestation de Vladimiresko, dont nous avons eu l'honneur 
de rendre comtc a V.E. par notre rapport du 25 Mai/6 Juin, vient d'etre confirmee. 

On mande Cronstadt, qu 'a l'arrivee de Vladimiresko a Târgoviste, le Pce 
Ypsilanti a nomme li.ne commission militaire pour le juger, que cette commission 
l'a condamne a mort pour avoir entretenu une intelligence secrete avec Ies Turcs 
et qu 'immediatament apres ii a ete decapite. La communication avec la Valachie 
par la voie de la poste ayant ete interrompue depuis l'entree des Turcs a Bucarest, 
nous n'avons re~u de nouvelles officielles du l er Dragoman Cotoff, que celles 
que nous avans soumis a V.E. par natre rapport susmentionne. 

Des emigres qui ont quitte la petite Valachie le 24 et 25 Mai racontent qu'a 
Slatina un detachement de Turcs fort d'environ 70 hommes s'est banu avec une 
centaine d'insurges qui ont massacre Ies premiers. La viile de Slatina qui 
comptait a peu pres 1200 maisons a ete a cette occasion reduite en cendres. 

Si l'on ajoute foi au recit deces memes emigres, Ies Turcs se livrent aux 
plus grands exces dans Ies districts de la petite Valachie qu'ils occupent. La 
petite viile de Dragachani a ete livree aux flammes 9aDS qu'il y eut aucun 
insurge. Plus de mille paisibles paysans habitants du district de Mehedintzi ont 
ete massacres. On s'est empare de leurs femmes et de leurs enfants qu'on a 

1 Nwnele oficial al acestuia era însă Comitetul de Oblăduire (n.n. - M.S.). 
2 Copia este scrisă pe hârtie cu antetul Consulatului. 
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transporte au dela du Danube. A cette nouvelle tous Ies pandours qui avaient 
abandonne Vladimiresko et qui etaient rentres dans leurs foyers, sont alles 
volontairement se ranger sous le drapeau des insurges pour eviter la ferocite de 
leurs pretendus liberateurs. Tous Ies chefs des insurges qui occupaient la petite 
Valacbie se sont par ordre du Pce Ypsilanti reunis a Rymnik dans le district de 
Voultcha avec leurs troupes qui se composent de 2000 Albanais et d'environ 3000 
Pandours. Ces derniers viennent de reconna1"tre pour leur Chef le Pce Ypsilanti. Or 
pretend qu'ils se dirigeront sur Crayova a la recontre de l'armee turque. 

Un chef des insurges, nomme Solomon est anive, dit-on, a la quarantaine 
de Rottenthurm, pres de Herrnannstadt, et a demande a se rendre aux bains de 
Mehadie etant malade depuis quelque temps: le gouvemement autrichien vient de 
lui accorder Ies passeports necessaires a ce voyage. 

Nous regreti:ons de ne pouvoir donner aucune nouvelle de la Moldavie, la 
communication etant entierement interrompue avec cette Province. C'est de 
Vienne ou de Kicheneff que nous apprenons ce qui se passe en Moldavie. 

Pour copie conforme le Service du Consulat 
Herrnannstadt 

A VPRIM, fond 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517 /I, dosar 8l8, p. 335. 

<Traducere> 
Excelenţa voastră 

Ştirea arestării lui Vladimirescu, despre care am avut onoarea să informăm 
pe E<xcelenţa> v<oastră> prin raportul nostru din 25 mai/6 iunie, tocmai a fost 
confirmată. 

Se transmite din. Braşoy că, la sosirea lui Vladimirescu la Târgovişte, 
prinţul Ipsilanti a numit o comisie militară pentru a-l judeca, că această comisie 
l-a condamnat la moarte pentru a fi întreţinut o complicitate secretă cu turcii şi că 
imediat după aceasta el a fost decapitat. Comunicaţiile cu Ţara Româneasca pe 
calea poştei fiind întrerupte de la intrarea turcilor în Bucureşti, noi nu am mai 
primit alte ştiri oficiale de la primul dragoman Kotov decât cele pe care le-am 
supus E<xcelenţei> v<oastre> prin raportul nostru sus-menţionat. 

Emigranţii care au părăsit Oltenia la 24 şi 25 mai povestesc că la Slatina 
un detaşament de turci, puternic de circa 70 de oameni, s-a bătut cu o şută de 
răsculaţi care i-au masacrat pe cei dintâi. Oraşul Slatina, care _număra aproape 
1200 de case, a fost, cu această ocazie, transformat în cenuşă. 

Dacă se dă crezare unei relatări a aceloraşi refugiaţi, turcii se dedau la cele 
mai mari excese în judeţele din Oltenia pe care le ocupă. Micul oraş Drăgăşani a 
fost dat pradă flăcărilor iară ca să aibă vreun răsculat. Peste o mie de fă,rani, 
· ~"ruci locuitori ai judeţului Mehedinţi, au fost masacraţi. Soţiile şi copiii lor au 
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fost ridicaţi şi transportaţi dincolo d~ Dunăre. La această veste toJ:i pandurii care 
îl părăsiseră pe Vladimirescu şi care reveniseră la căminele lor, au plecat din 
proprie voinţă să se adune sub steagurile răsculaJ:ilor (greci - n.n.) pentru a evita 
ferocitatea pretinşilor lor eliberatori. Toţi şefii răsculaJ:ilor care ocupau Oltenia, 
din ordinul prinţului lpsilanti s-au adunat la Râmnic, în judeţul Vâlcea, împreună 
cu trupele lor care cuprindeau · 2000 de arnăuţi şi în jur de 3000. de panduri. 
Aceştia din urmă l-au recunoscut drept şef pe prinţul Ipsilanti. Se spune că ei se 
vor îndrepta spre Craiova în întâmpinarea armatei turce. 

Unul din şefii răsculaţilor, numit slugerul Solomon, a sosit, se spune, la 
Carantina de la Turnu Roşu, aproape de Sibiu, şi a cerut să se ducă la băile de la 
Mehadia, fiind bolnav de câtăva vreme: guvernul austriac tocmai i-a acordat 
paşapoartele necesare acestei călătorii. 

Regretăm că nu putem să vă dăm nici o ştire din Moldova, comunicaţiile 
fiind în întregime întrerupte cu această provincie. Noi aflăm ceea ce se întâmplă 
în Moldova de la Viena sau de la Chişinău. 

Pentru exactitatea copiei 
Secretarul Consulatului 

Sibiu 

18. 1821 iunie 9/21, Sibiu. Copia raportului consulului general Alexandru 
Pini către secretam/ de Stat al Rusiei, contele K V. Nesselrode, cu referiri la situaţia 
boierilor munteni emigraţi la Braşov. 

Copie d'un rapport adresee a S.E. Mr. le secretaire 
d'Etat Comte de Nesselrode par le Consul-general Pini 

en date de Herrnannstadt du 9/21 Juin 1821 
J'ai l'honneur d'informer V.E. que je suis arrive a Hermannstadt le 6 de ce 

mois v. st. 
Les Employes du Consulat-general ayant re~u avant mon arrivee en cene 

viile de la part du l c:r Dragoman Kotoff deux offices, dont l'un en date du 28 et 
l'autre du 31 Mai v.st., je me fais un devoir d'en transmettre ci-joint e:\.1rait a V.E. 

D'apres Ies nouvelles en date du 5 de ce mois parvenues de Cronstadt Ies 
Boyards Valaquţs y avaient re~u l'invitation fonnelle de la part du Postelnik 
Negri, Caimacam de l 'hospodar Callimaki, de rentrer dans leur patrie. On aşsure 
cependant qu'aucun Boyard n'est intentionne de quitter la Transylvanie que 
lorsque la tranquillite sera entierement retablie en Valachie et que Ies armees 
turques auront repasse le Danube. 

La nouvelle de la defection du Caminar Sava est confinnee. Cet individu 
conjointement avec Ies Capitaines Ghentsch et Mihaly se sont declares neutres. 
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Ils occupent avec leur troupe qui s 'eleve a environ miile hommes le bourg de 
Kimpina dans le district de Prahova. 

0n asswe que le Pce Ipsilanti s'est retire avec ses troupes a Ryrnnik, sur la 
riviere Olt, dans le district de Voultcha. Plusieurs de ses partisans l'ont abandonne et 
se sont refugies en Transylvanie ou le Gouvemement Autrichien leur a accorde asile. 

Pour copie conforme A.Pini. 

A VPRIM, forul 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517/1, dosar 838, p. 351-352. 

Copia unui raport adresat E<xcelenţei> s<ale> 
dl. secretar de Stat conte de Nesselrode de către 

Consulul general Pini, din Sibiu, din data de ?/21 iunie 1821 

Am onoarea de a informa pe E<xcelenţa> v<oastră> că am sosit la Sibiu 
pe data de 6 a acestei luni, stilul vechi. 

FuncJionarii Consulatului general, primind încă înainte de sosirea mea în 
acest oraş din partea primului dragoman Kotov două rapoarte, dintre care unul 
din data de 28 şi altul din data de 31 mai (stilul vechi), îmi fac o datorie de a 
trimite alăturat extrasele E<xcelenJei> v<oastre>. 

Potrivit ştirilor din data de 5 a acestei luni, sosite de la Braşov, boierii 
munteni au primit acolo invitaţia formală din partea postelnicului Negri, caimacam 
al domnitorului Callimachi, de a se întoarce în patria lor. Suntem asiguraµ totuşi 
că nici un boier nu intenJionează să părăsească Transilvania decât atunci când 
liniştea va fi pe de-a-ntregul restabilită în Ţara Românească şi când armatele 
turce vor trece dincolo de Dunăre. 

Ştirea dezertării căminarului Sava s-a confirmat. Acest individ împreună 
cu căpitanii Ghencea şi Mihaly s-au declarat neutri. Ei ocupă cu trupele lor, care 
se ridică la aproape o mie de oameni, orăşelul Câmpina, aflat în judeJUI Prahova. 

Se da ca sigur cil prinţul Ipsilanti s-a retras cu trupele sale la Râmnic, pe 
râul Olt, în judeţul Vâlcea. Mai mulţi dintre partizan'ii săi l-au abandonat şi s-au 
refugiat în Transilvania unde Guvernul austriac le-a acordat azil. 

Pentru copie conform cu originalul 
A.Pini 

19. 1821 iunie. Extras din jurnalul întocmit de Ambasada Imperiului Rus 
din Constantinopol privind evenimentele petrecute acolo şi noutdţi din Imperiu 
pentru perioada 16-23 iunie 1821, cu scurte men,tiuni privind moartea lui Tudor 
Vladimirescu, a doua luptd de la Drăgăşani şi fuga lui Alexandru lpsilanti în 
Transilvania. 
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Journal 
des evenements de Constantinople et des 

nouvelles de l'interieur depuis le 16 Juinjusqu'au 23 Juin 1821 

Le 17 
Le bruit des succes remportes par Ies troupes turcs sur celles du prince 

lpsilanti se confirme: on a apporte aujourd'hui et expose a la porte du Serail six 
sacs d'oreilles et quelques tetes envoyees par le Pacha de Silistrie, en trophees 
de cette victoire. On repand aussi la nouvelle d'une victoire navale remportee sur 
Ies insurges dans Ies parages de Candia par une esquadre de pacha d'Egypte, 
reunie a quelques vaisseaux Algeriens: de quinze bâtiments dont la division 
Grecque etait composee, huit doivent avoir ete coules a fond et le reste tombe 
entre Ies mains des vainqueurs. 

Le 18 
Ce matin deux vaisseaux de ligne, une fregate et un brici(, stationnes dans 

le canal, devant le Palais de Bechik-Pascha ont mis a voile pour aller iejoindre la 
flone turque, retoumee aux Dardanelles. Des avis re~ues directement de Bucarest 
de la part d'un Employe du Consulat Russe qui y est reste contiennent la 
confirmation·des revers d'Ipsilanti, mais sans citer des details, et annoncent aussi 
que Ies partisans de celui-ci ont assassine Vladimiresko et enleve sa caisse que 
l'on evalue a 700/m piastres. 

A VPRIM, fond 180, opis 517/1, dosar 89, Addenda nr. 71, p. 710-711. 

<Traducere> 

Jurnal 
al evenimentelor de la Constantinopole şi al 

ştirilor din interior de la 16 iunie până la 23 iunie 1821 

17 iunie 
Zvonul privind succesele repurtate de b'upele turce asupra celor ale prin~lui 

lpsilanti se confirmă: au fost aduşi astăzi şi expuşi la poarta Seraiului şase saci de 
urechi şi câteva capete trimise de paşa de Silistra ca trofee ale acestei victorii. Se 
răspândeşte de asemenea ştirea unei victori,i navale repurtate asupra răsculaţilor 
în apropierea ţărmurilor <insulei> Candia de către o escadră a paşei din Egipt, la care 
s-au alăturat câteva vase algeriene: din cincisprezece nave din care era compusă 
escadra greacă, opt ar fi fost scufundate, iar restul căzut în mâinile învingătorilor. 
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18 iunie 
În această dimineaţă două vase de linie, o fregată şi un bric, staţionate în 

canal, în faţa palatului lui Beşik-Paşa, şi-au ridicat pânzele pentru a merge să se 
alăture flotei turce, revenită în <strâmtoarea> Dardanele. Ştiri primite direct de la 
Bucureşti, din partea unui funcţionar al Consulatului rus care a rămas acolo, 
conţin confirmarea înfrângerii lui Ipsilanti, dar fără a da amănunte şi anunţă, de 
asemenea, că partiz.anii acestuia l-au asasinat pe Vladimirescu şi au pus mâna pe 
casa sa de bani, care este evaluată la 700 de mii piaştri. 

20. 1821 iulie 11/23, Sibiu. Raport al consulului general al Rusiei în Ţara 
Românească, Alexandru Pini, ct!Jtre trimisul Rusiei la Constantinopol. Grigori 
Stroganov, cuprinzând date amt!Jnunţite privind atmosfera în rândul boierilor 
munteni refugiaţi la Braşov şi Sibiu, 1nfrângerea eteriştilor şi refugierea acestora în 
Transilvania, comportarea autorităţilor turceşti în Muntenia. 

Polucari, 25 Juillet 1821 Hermannstadt, le 11/23 Juillet 1821 

Monsieur l'Envoye 

Votre Excellence a ete infonne par mon dernier rapport du 14/26 Juin et 
par celui que lui a posterieurement soumis le premier Dragoman Kotoff par la 
meme occasion de l'etat dans laquel se trouvait la Valachie â certe epoque. 

Depuis certe expedition ayant entr'autres adresse le 25 Juin un rapport â 
S.E. Monsieur le secretaire d'Etat Comte de Nesselrode, contenant des details 
sur Ies divers exces commis par Ies Turcs en Valachie details qui m'ont ete 
foumis par une personne de confiance ayant des relations avec plusieurs individus 
repandus dans certe Province, je me fais un devoir d'en prescnter ici un e:-..1rait â 
Votre Excellence. 

Le Caimacam Negri, qui avait invite Ies Boyards refugies a Cronstadt do;: 
rentrer dans leur patrie, voyant le peu de succes de sa demarche, vu la 
detennination de ces demiers â ne pas quirter la Transylvanie avant l 'evacuation 
de leur pays par l'armee turque, a employe une ruse qui lui a reussi. II est 
parvenu par le moyen du Postelnik Mano, Grec attache au service de l'Hospodar 
Callimachi et d'un ernissaire turc qu'il a expedie â Cronstadt a faire signer sous 
le plus grand secret a une partie du Clerge et des Boyards une adresse'â la Porte, 
par laquelle ces demiers jertent sur le cornpte des insurges toutes Ies cruautes et 
Ies devastations que leur pays vient d'essayer par Ies Turcs, rernercient le Sultan 
de l'envoi de l'arrnee liberatrice et finissent par supplier Sa Hautesse de leur 
envoyer un moment plus tot leur Prince, sans la presence duquel la plus grande 
partie de Jeurs cornpatriotes craignent de quirter leur asile: Cene adresse a ete 
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remise â l'emissaire turc, qui apres l'avoir re~ue est immediatement pani pour 
Bucarest. 

A bien examiner cette intrigue artistement ourdie et dirigee par le 
Postelnik Mano, on croit y entrevoir, independemment du but de justifier la 
conduite des Turcs en Valachie, celui d'obliger la Porte a envoyer le Hospodar 
Callimaky a Bucarest. Cette supposition est d'autant plus fondee que l'on 
m'assure que le Postelnik Mano avait declare secretement aux Boyards 
qu 'aussitot qu 'ils auraient signe I' adresse ii pourraient rester tranquillement a 
Cronstadt jusqu'a l'arrivee en Valachie de l'Hospodar. II paraît donc que ce 
Prince ne pouvant obtenir de la Porte l'autorisation de se rendre a son poste, 
autorisation que la position dangeureuse dans laquelle ii se trouve a 
Constantinople lui fait certainement desirer, a provoque la demarche des Boyards 
en sa faveur en la fesant coîncider a un acte agreable a son gouvemement: celui 
de mettre a la charge des insurges tous Ies maux causes par Ies Turcs en 
Valachie, acte que Callimaky ne manquera pas de presenter au Ministere 
Onoman comme une arme propre a etre victorieusement apposee aux 
reclamations de Votre Excellence sur l'article des Provinces. 

L'aveuglement des Boyards qui ont signe l'adresse semble d'autant plus 
incomprehensible que Ies terres de la plupart d'entre eux ont ete ravagees par ces 
memes Turcs, auxquels ils n'hesitent pas de prodiguer des eloges. Parmi ces 
Boyards le Vomik Matake Racovitza avait meme pendant son absence a Laybach 
fait parvenir aux Employes du Consulat general a Hermanstadt une requete par 
laquelle en se plaignant de ce que le Pacha de Braila lui avait fait enlever un 
haras de 500 chevaux ii sollicitait l'intervention du Consulat general pour 
recouvrer sa propriete. Cette requete a ete par Ies dits Employes transmise en 
original a Votre Excellence, accompagnee de leur rapport en date du 21 Mai 1821. 

Je dois cependent a la verite de dire qu'une grande partie du corp de 
Boyards s'est refusee a signer la dite adresse et qu'ils ont hautement desapprouve 
la conduite de leurs collegues. A peine instruit de la redaction d'une pareille 
piece je n'ai pas manque de faire sentir aux Boyards que quiconque oserait y 
apposer sa signature devrait wi jour rendre compte a qui de droit de cet acte de 
perfidie qui tend a trahir Ies interets de son pays. Je viens d'apprendre qu'a la 
suite de cette representation energique quelques Boyards ont manifeste le desir 
de desavouer hautement la demarche inconsideree et perfide de leurs 
compatriotes dans un memoire qu'ils se proposent d'adresser a Sa Majeste 
l'Empereur et dans lequel, apres avoir expose Ies maux que souffre leur patrie par 
le fait des Turcs, ils imploreront la clemence de cet Auguste Monarque. J'ignore 
toutefois si le nombre des signataires de cette supplique sera considerable, vu la 
crainte qu 'a con~ue non sans raison peut-etre la noblesse Valaque que si 
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l'existence d'un pareil acte parvient a la connaissance des Turcs, ceux-ci se 
vengeront cruellement sur celles de leurs propretes gui ont jusqu'u:i echappe a la 
ruine. Quelque soit le resultat des intentions qu'a manifeste la saine partie des 
Boyards Valaques jene manquerai pas d'en rendre compte a Votre Excellence. 

Votre Excellence est instruite par mon rapport du 14 J uin du contenu de la 
lettre que j'avais adressee au Caimacam Negri sur la conduite inhumaine des 
Turcs. Cette lettre a motive de la part de Mr.Negri la reponse dont j'ai l'honneur 
de transmettre ci-joint la-copie a Votre Excellence. Les justifications dont Mr. 
Negri tâche de se prevaloir semblent denuees de tout fondement. J'aurai toutefois 
l 'honneur d' observer ici qu' en remettant la dite lettre au Ier Drogman Cotoff, Mr. 
Negri lui a avoue en meme temps qu' elle etait redigee de maniere a etre 
communiquee au Pacha de Silistre, et lui a promis de faire tout son possible pour 
porter Ies Turcs a renoncer aux cruautes qu'ils comrnettent en Valachie. 
Cependant comrne Ies derniers rapports de Mr. Cotoff et des lettres particulieres 
ne cessent de faire mantion, des vexations et exactions de tout genre que Ies 
Turcs comrnettent dans le pays, j'ai enjoint a cet Employe de renouveler ses 
representations a Mr. Negri de vive voix, sans entrer dans des comrnunications 
par cerit que je me reserve de diriger moi-meme afin d'eviter, s 'ii est possible, Ies 
incovenients et inexactitudes dans lesquels Mr. Cotoff peut etre tombe 
involontairement dans sa Note de 28 Juin, connue a Votre Excellence par Ies 
rapports de cet Employe. 

Apres la defaite que le Pce Ypsilanti a essayee le 7 Juin pres de 
Dragachani, la plus grande partie de ses troupes s'est debandee. Les Albanais et 
Ies Grecs se sont refugies en Transylvanie ou ils ont ete acueillis apres avoir 
depose Ies armes. 

A la suite de cette defection le Pce Ypsilanti s'est retire a Ryrnnik. Ayant 
fait des demarches aupres du Gouvemement Autrichien pour obtenir la pennission 
de se rendre avec ses deux freres a Hermanstadt, des passeports leur furent 
imrnediatement envoyes mais ii n'y etait question que du nom de Paleologue et 
:scs ncvcux. AvAJtt lcur entrce â la quarantnine ii leur fut expedie d'autres 
passeports ou l'on avait change le nom de Paleologue en celui de Valeoghenis. 
C'est sous ces denominations qu'Ypsilanti et ses freres sont entres sans deposer 
Ies armes a la quarantaine de Rothenthurm le 16/28 Juin au soir et ont 
immediatement continue leur route sur Arad en Hongrie ou, a ce qu 'on assure, ils 
-devront attendre la decision de la Cour d'Autriche. Le bruit de l'apparition en 
Transylvanie du Pce Ypsilanti s'etait repandu immediatement apres son entree a 
la quarantaine; mais ce bruit a ete formellement contredit par le Commandant
genera1, Baron de Schusteck, residant a Hermannstadt. 

Le Pce Ypsilanti, au moment de partir de Rymnik, a adresse a ces troupes 
la proclamation, dont j'ai l'honneur de joindre ici la traduction. 
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Les demieres nouvelles parvenues de Cronstadt font mention d'un combat qui 
doit avoir eu lieu le 7 de ce mois pres de la quarantaine de Tomosl, â. 3 lieues de 
Cronstadt, entre 700 Turcs et 300 insurges. Ces demiers apres avoir ete battus se 
sont refugics sur le territoire autrichien. 0n assure que le Turcs en poursuivant Ies 
insurges ont franchi la frontiere, que Ies sentinelles ont par consequent ete obliges de 
fairc feu sur eux et qu'a cette occasion une virgtaine de soldats Autrichiens ont ete 
tucs ou blesses par Ies Turcs. Le gouvemement nie powtant ce dernier fait. 

Je n'ai encore re~u aucune nouvelle de la part du Consul Pisani, qui 
comme ii est connu â. Votre Excellence par mon demier rapport, a eu ordre 
d'expedier un Employe a Iassy pour nous rendre compte de ce qui se passe en 
Molda vie. 

Une personnc clignc de foi arrivee ces jours--ci de la Bessarabie, raconte 
qu'unc action a eu lieu le 12/24 Juin sur la rive droite du Pruth entre 12000 Turcs 
et 600 Grecs, vis-a-vis de la quarantaine de Sculeni. Cette action a dure 8 heures 
sans interruption. Les Grecs qui s 'etaient concentres dans des retranchemcnts 
qu'ils ont formes a la bâte se sont battus avec une rare intrepidite. Forces 
cependant de ceder a la superiorite du nombre ils ont cherche un asile sur le 
tcrritoire russc ou ils ont passe en traversant le Pruth a la nage, ayant perdu plus 
de 300 de !cur compagnons. La meme personne ajoute que la Pce Cantacuzene, 
qui devait commandcr les Grecs, s'est retire en Bessarabie avant meme qu'on cn 
vint aux mains et que cette joumee a coute la vie a plus de 3000 Turcs. 

Quoique le nombrc des insurges qui ont passe la frontiere autrichienne soit 
considcrable on fait pourtant montcr a plus de 2000 individus ceux qui se 
trouvl!nt cncore dissemines en petites brandcs dans Ies montagnes du Nord de la 
Valachic indcpendemment d'un detachement d'environ 600 Albanais, qui sous 
il!s ordrcs du Cpitaine Y orgaki, est parvenu a passcr en Molda vie. 

Je Yiens d'apprendre d'un source ccrtaine la nouvelle parvenue hicr ici, 
que Miloch ayant etc informe qu 'un corps d'environ 20000 Turcs de la Bosnie, 
commande par un Pacha, sc dirigeait sur la Servie, s'est adresse au pacha de 
Bdgrad pour lui dcmanda des explications sur Ic but de cette cxpcdition. Le 
Pacha lui ayant repandu qu 'ii n'en avait aucunc connaissancc, Ic Chef servien lui 
declara quc si le Comrnandant de ce corps n'etait pas muni d'un Firman de la 
Porte qui l'autorise d'cntrcr en Scrvic ii le regarderait comme rebellc et Ic 
repousserait par la forcc. Le Pacha consentit a cette proposition de Miloch qui fit 
immcdiatement partir un corps de 8000 Serviens vers Ies fronticres a la rcncontrc 
des Turcs. Dans cct intcrvallc Ies Scrviens arreterent un courrier expedie par le 
Pacha Commandant du corps des Bosniaks au Pacha de Belgrade ct s'etant 
emparc des dcp!!chcs dont ii etait porteur ils ont acquis la conviction quc l'entree 
en Scrvie du corps d · am1ec, concertcc entrc les deux Pachas est autorisee par la 
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Porte et avait pour but de desarmer Ies Serviens. On ignore jusqu'ici quelles ont 
ete Ies suites de cet evenement mais on a tout Iieu de croire que des troubles vont 
eclater sous peu en Servie. 

Le nombre de Turcs en Valachie argumente de jour en jour par I'arrivee de 
nou velles troupes. On assure meme qu' on construit des fortifications 
considerables a Kalarache. L'approvisionncment des forteresses du Danube se 
poursuit avec activite. Une grande quantite de vivres et de bestiaux, de sel et de 
bois de construction qu'on enleve de vive force aux malheureux Valaques est 
transponee sur Ia rive droite du Danube. 

Le gouvemement Autrichien fait renforcer Ies garnisons des places fortes. 
On evalue a 25 ou 30000 hommes Ie corps d'observation qui occupe la 
Transylvanie et Ia partie meridionale de la Bucovine. 

Je suis avec respect 
Monsieur l'Envoye 
De Votre Excelence 
Le tres humble et tres obeissant serviteur 

A.Pini 
A VPRIM, fond 180, Posolistvo v Konstantinople, opis 517/I, dosar 838, p. 367-372. 

<Traducere> 

Polucari, 25 iulie 182 l Sibiu, l l/23 iulie 1821 

Domnuk Trimis 

Excelen~ voastră a fost informată prin ultimul meu raport din 14/26 iunie 
şi prin cel care ulterior v-a fost supus de către primul dragoman Kotov cu aceeaşi 
ocazie despre starea în care se găsea Ţara Românească Ia acea dată. 

De la această expediere, întrucât a mai fost, între altele, trimis la 25 iunie 
w1 raport E<xcclcn1ci> s<alc> domnului secretar de St.'.lt conte de N.:ss~lrod~, 
conţinând detalii asupra diverselor excese comise de turci în Ţara Românească, 
detalii care mi-au fost fumizati;; de către o persoană de încredere având relaţii cu 
mai mulţi indivizi răspândiţi în această provincie, îmi fac o datorie în a prezenta 
aici un extras Excelenţei voastre. 

După înfrângerea pe care prinţul lpsilanti a suferit-o Ia 7 iunie, în 
apropiae de Drăgăşani, cea mai mare panc a trupelor sale s-a dispersat. 

• FrJgmcntul situat intre p. 368-370 a fost omis in chip deliberat de editor. 
Omisiw1ca este motivată în accepţia noastră, recunoaştem mai putin obişnuită în 
asemenea cazuri. camcterului nesemnificativ al infonnatiilor conţinute aici (certw-ile 
intestine dintre boierii mwiteni refugia~ la Sibiu şi Bmşov). 
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Albanezii şi grecii s-au refugiat în Transilvania, unde au fost primiţi după ce au 
depus armele. 

Ca urmare a acestei dezertări, prinţul lpsilanti s-a retras la Râmnic. Făcând 
demersuri pe lângă Guvernul austriac pentru a obţine permisiunea de a se duce cu 
fratii săi la Sibiu, k-au fost trimise imediat paşapoarte, dar nu era problema decât 
a ~umelui: Paleologu şi nepoţii săi. Înaintea intrării lor în carantină le-au fost 
expediate alte paşapoarte unde numele de Paleologu a fost schimbat cu cel de 
Valeoghenis. Şi sub această denumire lpsilanti şi fraţii săi au intrat Îară să depună 
armele în carantina de la Turnu Roşu pe 16/28 iunie seara şi şi-au continuat imediat 
drumul spre Arad şi Ungaria unde, după cum suntem asigura~, ei vor trebui să 
aştepte decizia CurJii austriece. Zvonul venirii prinţului lpsilanti în Transilvania s-a 
răspândit imediat după intran:a sa în carantină; dar acest zvon a fost dezavuat 
formal de către comandantul general, baronul Schusteck, cu reşedinţa la Sibiu. 

Prinpil lpsilanti, în momentul plecării din Râmnic, a adresat trupelor sale 
proclamaţia a cărei traducere am onoarea s-o anexez alăturat. 

Ultimele ştiri parvenite de la Braşov menţionează o luptă care trebuie să fi 
avut loc pe <data de> 7 a acestei luni lângă carantina de la Tomoş, la trei leghe 
de Braşov, între 700 de turci şi 300 de răsculaţi. Aceştia din urmă, după ce au fost 
înfrânţi, s-au refugiat pe teritoriul austriac. Suntem asiguraţi că turcii, urmărind pc 
răsculaţi, au tri:cut frontiera, că sentinelele au fost în consecinţă obligate să 

deschidă focul asupra lor şi că \Teo douăzeci de soldaţi austrieci au fost ucişi sau 
răniţi de către turci cu această ocazie. Guvernul neagă totuşi acest din unnă fapt. 

Nu am primit încă nici o ştire din partea consulului Pisani care, după cum 
este cunoscut Excelenţei voastre din ultimul meu raport, a avut ordinul de a 
expedia un funcţionar la laşi pentru a ne raporta despre ceea ce se întâmplă în 
Moldova. 

O persoană demnă de încredere, sosită în aceste zile din Basarabia, 
povesteşte că o confruntare a avut loc la 12/24 iunie pe malul drept al Prunllui, 
între 12000 de turci şi 600 de greci, vizavi de carantina de la Sculcni. Această 
aqiune a durat opt ore fără întrerupere. Grecii, care s-au retras în întăriturile pe 
care le-au înjghebat în pripă, s-au bătut cu o rară temeritate. Foqaii totuşi să 
cedeze superiorităţii numărului, ei au căutat un refugiu pe teritoriul rus, unde au 
trecut traversând Prutul înot, şi pierzând peste 300 din tovarăşii lor. Aceeaşi 
persoană adaugă că prinţul Cantacuzino, care trebuia să-i comande pe greci, s-a 
retras în Basarabia înainte chiar ca să le cadă în mână <turcilor>, şi că această zi 
a costat viaţa a mai mult de 3000 de turci. 

Deşi numărul insurgenJilor care au trecut frontiera austriacă parc să fie 
considerabil, se apreciază totuşi că ar mai fi peste 2000 de indivizi care se găsesc 
încă risipiJi în mici bande în munţii din nordul Ţării Româneşti, <asta> separat 
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de un detaşament de circa 600 de arnăuţi care sub ordinele căpitanului Iordache 
<Olimpiotul> au reuşit să treacă în Moldova. 

Tocmai am aflat dintr-o sursă sigură ştirea sosită ieri aici că Miloş, fiind 
informat că un corp de aproape 20000 de turci din Bosnia, comandaţi de un paşă, 
se îndrepta spre Serbia, s-a adresat paşei de Belgrad spre a-i cere explicaţii asupra 
scopului acestei expediţii. Întrucât paşa <de Belgrad> i-a răspuns că nu avea nici 
o cunoştinţă <despre aceasta>, şeful sârb i-a declarat că dacă comandantul acestui 
corp nu dispune de un firman din partea Porţii care să-l autorizeze să intre în 
Serbia, el îl va privi ca pe un rebel şi-l va respinge prin forJă. Paşa a consimţit la 
această propunere a lui Miloş, care a pus imediat în mişcare un corp de 8000 de 
sârbi spre frontiere, în întâmpinarea turcilor. În acest interval, sârbii au arestat un 
curier expediat de <acel> paşă care comanda corpul de bosniaci către paşa din 
Belgrad şi punând mâna pe scrisorile al căror purtăror era, au ajWlS la 
convingerea că intrarea în Serbia a corpului de armată - de comun acord între 
cele două paşale - este autorizată de Poartă şi avea drept scop dezarmarea 
sârbilor. Nu se cunoaşte până în prezent care au fost urmările acestui eveniment 
dar există toate motivek să credem că vor izbucni tulburări peste puţin [timp] în 
Serbia. 

Numărul turcilor în Ţara Românească creşte din zi în zi, odată cu sosirea 
de noi trupi!. Suntem asiguraţi chiar că se construiesc fortificaţii considerabile la 
Călăraşi. Aprovizionarea cetăţilor de la Dunăre continuă în ritm susţinut. O mare 
cantitate dl! provizii şi de animale <vite>, de sare şi de lemn de construcţie, 
ridicată cu forţa de la nefericiţii români, este transportată pe malul drept al 
Dunării. 

Guvernul austriac întăreşte garnizoanele din locurile fortificate. Se 
evaluează la 25-30000 de oameni corpul de observaiie care ocupă Transilvania şi 
partea sudică a Bucovinei. 

Sunt cu respect 
Domnule Trimis 
Al ExceknJei \·oastre foart~ umil şi 
prea supus servitor 

A.Pini 
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